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Duas lingua latina in formando praeterito perfecto vias se- 
quitur: aut enim solae eius temporis personarum terminationes i, 
isti etc. verbi radici, plerumque vel reduplicatione, vel vocalis radicalis 
productione auctae, proxime affiguntur; aut mutiiatum verbi auxi- 
liaris esse vel fore (i. e. luere) perfectum , scil. si , sisti etc. vel ui 
(vi), uisti (visti) etc, non aucto vel etiam debilitato verbi themati 
agglutinatur. Quarum illam antiquiorem esse viam, apparet, quippe 
quam ipsa verba auxiliaria iniisse necesse sit, priusquam ad com- 
positorum perfectorum formationem adhiberentur. Porro quae in 
simplici perfecto, non reduplicato, reperitur vocalis radicalis pro- 
ductio, ea nisi ex syllabae reduplicativae iactura derivari non 
potest; quin, ubi nullo nunc modo verbi radix mutata videtur, 
olim tamen reduplicatione eam auctam fuisse, summam veri simi- 
litudinem attingit. Unde intellegitur, reduplicatam simplicis per- 
fecti formam antiquissimis latinae linguae temporibus unice in 
usu fuisse. Quod consentiente agnatarum linguarum testimonio 
magnopere confirmatur, scil. italicarum (oscae et umbricae), grae- 
cae, hibernicae veteris, gothicae, bactrianae, sanscritae, quae pri- 
mitivam illam perfecti reduplicati formam, omnibus quondam 
communem, aut latius adhuc regnantem, aut sane certissima eius 
vestigia ostendunt. Immo sanscrita etiam lingua circumscriptam 
perfecti formam commenta est, composito perfecto latino haut 
dissimilem. Omnia enim verba decimae classis, quae coniugatio- 
nibus latinis primae, secundae, quartae respondet, porro polysyllaba 
et quae a vocali longa incipiunt, porro derivativa ei quaedam alia, 
in formando praeterito perfecto, substantivi verbalis, feminini gene- 
ris, accusativum in am cum reduplicato radicis as (= es-se) vei 



Digitized by 



Google 



• J>u,j^= fu-ere) vel kr (facere) perfecto coinponuDt, velut i^-am-asa 
'^el,^9-am-4i3lib^*j^l; 19-an-cakara (dominatus sum) v. Bopp Gr. 

.\ ;ciut..«»n5C,.§'119.'*'' . 

•**•• '•';,*^ifiji6(j^^m :vfi^^'a'^ ipsas perfecti latini reduplicati formas 
perscrutandas accinganfur, personarum nobis terminationes, omnibus 
perfecti formis communes, diligentius dispiciendae sunt. Quae ab 
agnatarum linguarum terminationibus ita discrepant, ut nonnulli 
docti et magnae auctoritatis viri. Boppio principe, conciliare eas 
desperaverint et perfectum latinum e reduplicatis sanscritae et 
graecae linguae praeteritis aoristis derivare conati sint v. Bopp 
Gr. compar. Ed. sec. II, 426 sq. Accedit, ut iCorssenus (de pron. 

I, 212 sq.) e quibusdam vetustiorum inscriptionum formis et e 
metrico poetarum, inprimis cotnicorum, usu vocalem i, a qua 
terminationes illae, excepta tertia pluralis, omnes incipiunt, pro- 
ductam olim fuisse coniecerit: quod si ita se haberet, vix uUa 
cum ceterarum linguarum praeteritis, ne aoristis quidem, analogia 
relinqueretur. Contra Pottius (Quaest. etym. Ed. pr. I, 248; 

II, 279 sq.), Curtius (Terop. et Modi pg. 206 sq.), Schleicherus 
(Compend. Ed. pr. pg. 739 sq.), alii gravibus argumentis perfecti 
latini concordiam cnm sanscrito et graeco probare studuerunt, 
neque tamen ita copiose, ut non operae pretium sit, denuo hanc 
quaestionem proponere. 

Quantum autem perfecti reduplicati terminationes in nobi- 
hssimis indogermanicae stirpis linguis inter sese differant, optime 
ex sequentis tabuiae conspectu apparebit, quae septem iinguarum 
formas amplectitur: 
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Quod si acriu8 hanc tabulam pervestigaveris, diversissimae 
eius formae magis magisque tibi congruere videbuntur nec com- 
munem earum originem ampiius in dubitationem vocare audebis. 
In quo hoc monendum puto, oon paucos comparativae grammaticae 
studiosos in eo adhuc errare, qnod sanscritae et bactrianae lin- 
guae formas inconsuituis primitivas arbitrentur, quum saepissime 
graeca et latina, interdum etiam germanicae linguae antiquiorem 
et vocabulorum et flexionum statum conservaverint. 

Primum igitur tabula illa nos docet, omnes eas terminationes 
in duo elementa esse dissolvendas, nempe in propria personarum 
signa et vocaiem quandam coniunctivam, cuius auxilio haec per- 
fecti themati adiuncta sint. Quae vero a consonante incipiunt ter- 
minationes, videi. sec. sg. in bactriana, gothica et boreali iingua, 
prima (dual. et) plur. in bactriana, eas coniunctivam illam vocaiem, 
antiquitus traditam, temporis tantum progressu amisisse constat. 
Quod etiam nopnullis sanscritae, graecae et latinae linguae per- 
fectis, ac quidem saepissitne in ipsis illis personis, accidit. 

Complura enim verba sanscrita, in consonantem desinentia, 
velut l(sam, sjand, mi^etc. in sec. sg., pri. du. et plur. vocalem 
coniunctivam i ad arbitrium inserunt vel omittunt; quod plerisque 
verbis, in vocalem exeuntibus, in secunda saltem singularis per- 
sona facere licet; pauca admodam, in vocalem exeuntia, velut dru, 
cru^ stu etc, i semper elidunt. His accedunt quaedam anomalorum 
perfectorum veda (scio) et aha (dixi) formae, scil. vetta (scis); 
vidva (ambo scimus); vidma (scimus); atia (dixisti) cf. Benfey 
Gram. sanscr. § 830 et 831 ; Bopp Gram. sansc. parva § 390 sq.; 
Gram. crii. ling. sansc. § 429—30 sq. 

Graeca lingua nisi extra regulam, in quibusdam perfectis II, 
quae praesentis vice funguntur, vocalis coniunctivae d elisionem 
non admittit, ac rarius quidem dialectus attica, aliquanto saepius 
epica et ionica: (didia timeo) 

didif^ev, ep. deidLfiev; sed dediafiev Isae, V, 22. 
dediTe 
cf. etiam 

Imper. didid-iy ep. deidLd^L 
ep. deidwe II. v, 366. 
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Inf. ep. dUdi^ev Od. i 274; x 381. 
Plqpf. ep. idaidifABv II. ^ 99. 

ididiaaVf ep.ideidiaav; sed. kdedieaav Thnc, 
4, 55 et 5, 14 (Be.) cf. Lobeckium ad Phryn. 
p. 180. ^ 

(olda scio i. e. jmda vel /e/:otda =sansc. veda = vivaida). 

olad^a (i. e. jmd^a) = sansc. vetta (i. e. vaid-6) = goth. 
vaist (i. e. vait-t); sed oldag Od. a 337 (Bekker sec. 
Zenod. ijSeigy, Herod. 3, 72; 4, 157. 
^iOTOv ; sed sansc. vida&s, vidatus, goth. vituts. 
Xafievj ep. l'()^£v=sansc. vidma; sed oldafiev Herod. 2,17; 

4, 46 = goth. vitum. 
Xare; sed oi^darfi =sanscr. vida»^goth. vitut^ 
cf. etiam 

Imper. vad-iy IWfti etc. 
lof. ep. Ydiievaiy Ydpiev 
Plqpf. jjatriv Arist. Av. 19. 

rjafiev Arist. Geryt. fr. 198; Eurip. Herac.658; Hec. 1112 
gOT€ Sophoc. fr. 317. , 

fflav Aesch. Prom. 449; Eurip. Cycl. 231; Rhcs. 855. 
ep. Xaav II. a 405; Od. 8 772; v 170; \p 152. 
(ep. avwya impello, exhortor) 
ep. avwyf^ev Ho. Hy. a 528. 
cf. etiam 

Imper. avwx&i, 

aviaxd^w II. X 189; sed avwyitw Od. /J 105. 
avfox^e Od. x 437; Eurip. Herac. 241 ; Rhes. 987; 
sed aviiyevB Od. y) 132. 
(eoiyca similis sum) 

ep. eixTOt; Od. d 27» 

eoiyfiev Sophoc. Ai. 1240; Eurip. Herac. 427; 681; 
Cycl. 99. 
cf. etiam 

ep. Plqpft. iUTtjv II. a 104; qp 285; tp 379; Od. <J 662. 
{iX^Xvd^a veni, adsum) 

ep. eiltilovd^fisv U. i 49; Od. / 81. 
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(Ttinotd^a confido) 

cf. ep. Plqpft. BTtiTiLd^fiBv II. /? 341 ; (J 159; ? 55. 

Maior banim formarum pars e poetici sermonis licentia et 
vulgaris pronuntiationis celeritate derivanda videtur; quaedam, velut 
dedi^ev^ fortasse praesentis verborum in -f.ii analogiam secutae 
sunt; olad-a solum et Hofxev (jtdfuv) cum formis sanscritis ad 
literam congruunt et iam ante indogermauicae nationis dissolutio- 
nem in usum venisse videntur. Non igitur iis assentiri possum, 
qui, perfecti passivi (vel medii) graeci formis inducti, etiam activi 
perfectum vocali coniunctiva olim caruisse contendunt; immo san- 
scriti et bactriani Atmanepadi (i. e. Medii) comparatio satis osten- 
dit, passivum quoque graecae linguae perfectum demum post graecae 
gentis secessum e communi Indogermanorum patria vocalem 
coniunctivam eiecisse. 

Quocum optime convenit, quod latina quoque lingua rarissimas 
simplicis perfecti formas vocali coniunctiva carentes praebet, atque 
eas quidem in soiis perfectopraesentibus „memini" et ,^coepi^^ et 
in nonnullis poetarum, inprimis comicorum locis, qui vulgaris 
sermonis neglegentiam aifectaverunt : 
(memtni) 

cf. mgmento, mementote v. s. iWw, avMxd^io etc. 
(coepi) 

coepsti C. L. Caec. 69 (sic Ribb., libri coepisti) v* s. olad-a. 
(dedi) V. Corssen de pron. II, 100. 

dedisti Pl. Trjn. 127 et 129; Men. 689 (Fl. sec. cod., non 
probante Ritsch. v. Prol. CXXV). 

cf. dedisse Pl. Amph. 761; Ps. 990 (Fl. sec. cod., n.pr.Ri.). 
(bibi) V. Corssen 1. c. 

bibisU Pl. Stich. 721 (Fl. sec. cod., n. pr. Ri.). 
(cepi) 

accepsti Pl. Trin. 420; 964 (Ri., sed Fl. Sccepisti). 
(totondi) 

cf. attotonse ( = attotondisse)) Verg. Catal. 8, 9. 
(6di) 

cf. esse (= edisse) Charis. G. L. I, 261, 29; Diom.ib. 387, 1. 
comesse PI. Men. 627; Most. 14; C. L. Pomp. 72. 
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(essioi = edgrim) sq. 
comessis Pl. Men. 617. 

essem (= edissem) cf. Charis. et Diom. 1. c. 

De elisione vocalium i et e et syllabarum si et ui (vi) in 
compositis perfectis latinis disserere hic nihil attinet, quippe quam 
vetustiori latinae linguae statui non posse attribui liqueat. 

Alterum, quod e suprascripta tabula pateat, id pono, primi- 
tivam vocalis coniunctivae formam, ut in praesentis tempore, ft 
fuisse, quam graeca quidem lingua nisi in tertia sg. in e degene- 
rare non passa est, ubi contra sanscrita et bactriana integram eam 
retinuerunt. Ceteris in linguis diverso modo debilitata est: Ger- 
manicae enim linguae in omnibus dualis et pluralis personis ^ in 
II obscuraverunt, quibus sanscrita in tert. pl. se adiungit; latina 
vero in omnibus personis, excepta tertia pL, S in i attenuavit, 
quod et sanscritam et germanicam veterem in sec. sg., sanscritam 
etiam in prima du. et plur. fecisse videmus. Nec memorare piget, 
easdem vocalis a mutationes etiam in substantivis haut raro in- 
veniri cf. sanscr. danta-s = goth. tuntu-s = lat. (denti-s) , unde 
dentium; sansc. agni-s=lit. ugni-s=lat. igni-s. 

Transeamus iam ad singulas personarum formas perspiciendas! 
Prima sg. apud Indogermanos in perfecto reduplicato olim termi- 
natione am (i. e. a-j-am) usa esse videtur, quae leyiter tantum 
ex praesentis terminatione ami hebetata est. Sanscritae enim 
radices, in a, e, ai et G exeuntes, porro mi, mT, dl et ll, in pr. 
et tert. sg. persona, abiecta vocali finali, terminationem au adsu- 
muut, quam Benfeyus (6r. sansc. § 830, not. 1,6) ex agglutinato 
radicis b'l perfecto babhva, intercedentibus formis-buva, -va, -u, 
derivare conatur, sed haut scio, an nimis audacter; equidem au 
in prima sg., ut in locativis matau (= matjam), (fenau (=^ denvam) etc, 
ex am ortam et perperam in tertiam personam translatam esse, 
vero propius puto. Quocum graeca optime lingua congruit, cuius 
perfectum non, ut imperfectum et aoristus II, in ov (=sanscr.-Sm), 
sed, ut aoristus I, in a (=sanscr. -am) exit. Etiam sanscrita 
lingua, exceptis soiis supradictis radicibus, item bactriana am in S 
mutilaverunt, quam vocalem latina, in debilitanda terminatione 
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porro progressa, in t aUenuavit^ germanicae vero linguae prorsus 
abiecerunt Quod si apud scriptores latitios i fere ubique pro- 
ductam reperimus — cf. etiam poseivei (= posui) Or. Insc. 3308 ; 
fecei J. N. 6276 cf. Ri. Monum. ep. tr. (Mil. Popil.) ; conquaeisivei 
(iMd.); futue (e = I) Gar. Gr. Pomp. A. 2. 4; videi Enn. Trag. 
123. (sic Vabl., non prob. Ribb.; videt Abrinc. Erl., teste Orellio; 
vidi ceteri) — id e communi linguae latinae regula deducendum 
est, quae quondam in vocabulorum fine i brevem omnino non 
admisit. Sexto demum ab urbe condita saeculo, vitae consuetudo, 
quum omnes in vocalem exeuntes verborum et nonnullas prono- 
minum et partieularum formas iambicas, quibus e substantivorum 
numero b5m5 accessit, correpta ultima pronuntiari |>ateretur, etiam 
vocularum mihi, tibi, sibi, ibi, ubi, nisi, quasi i finalem, in vetus- 
tissimis monumentis constanter ei (=i) scriptam, ad arbitrium 
corripuit: quae correptio in vocibus nisi, qu^si, necubi, sicubi, 
ubinam et ubivis mox communem in usum irrepsit, quum semper 
tamen uti, ibidem et ubique producantur cf. Ritsch. Prol. in Pl. 
Trin. CLXVI sq. Ex variis verborum latinorum formis quaedam 
imperativa, infinitiya (passivi et deponentis) et perfecta, in i 
exeuntia, apud comicos, ad vulgarem pronuntiationem proxime 
accedere solitos, correpta ultima inveniuntur, velut Sbi (cf. etiam 
abin=abisne Pl. Amph. 857; Ter. Andr. U, 1, 17); vgni— dSri 
Ter. Ad. III, 2, 13; Phon 11, 1, 31; Pl. Rud. 960; pSti Pl. Aulul. 
IV, 9, 16; loqui Pl.Bacch. 1104(F1. sec. cod., non pr.Ritsch.) — 
bibi; sttel; dedi Pl. Trin. 728; Mil. 131; Capt. 364; Poen. I, 
3, 7; etiam dedJn Epid. V, 2, 38. 

Primitiva secundae sg. personae terminatio asta fuit, a qua 
latina istl noonisi utriusque vocalis attenuatione in t recedit, qua- 
rum finalis secundum supra dictam regulam producebatur cf. etiam 
gessistei t Scip. P. f. (Or. 558); restitistei t. v. App. (Mus. Rhen. 
VIII, 288). Non tamen reticere volo, Curtium (Quaest. gr. et lat. 
p. 248) vedicam quandam sec. pers. formam in -ta attulisse, e 
cuius a, si quidem primitiva est, latina diphthongus ei directe 
orta esse potest. Sanscritae vero et bactrianae linguae terminatio- 
nes il!a et ta, nec minus graecam ^a (cf. olo-d-a) ex antiquioribus 
formis asta, ista, sta ortas esse, optime iam Kuhnius (Compar. 
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Grainin. Ann. 3, 436) demonstravit. Haut raro enim in arianis et 
in graeca lingua litera s, cum spiritu quodam elata, insequentem 
tenuem aspiratione auget, ipsa vero conticescit, cf. etiam in in- 
scriptionibus latinis inferioris aetatis iti pro isti: promisiti On 
Hz. 5774; vixsiti (xs=x) Steiner C. I. D. et Rb. 452; Mai J.Cbr. 
434, 6. Contra in germanicis linguis s insequentem tenuem ab 
aspiratione defendit: itaque dubitari non potest, quin gothica et 
borealis sec. sg. perfecti terminatio t, antecedentis olim s auxilio, 
integra servata sit, laesa Grimmii lege de progressiva in linguis 
germanicis consonantium mutatione. Graeca denique lingua, ex- 
cepto olad^a, priorem tantum terminationis primitivae syllabam 
ag retinuit. Quod si perfecti terminationem asla (=a-s-ta) cum 
praesentis et imperfecti terminationibus asi et as = a-si, a-s) 
comparamus, dupliciter in illa sec. personae signum expressum 
esse docemur. Et enim si, s, et ta diverso modo e sec. pers. 
pronomine mutilatae esse videntur cf. gr. ov etc. ; lat. Dat. ti-bi, 
et sansc. Nom. tvam, Gen. Dat. te (=ta-i) sq. £adem secundae 
personae signi duplicatio, perspicuitatis et gravitatis causa, in 
crebris epicae Graecorum dialecti coniunctivis in tja&a et quibus- 
dam optativis in ota^a — cf. fidloia&a II. o 571; xlaioiad^a 
ft> 619; nQoq>vyoia&a Od. x 325 — etiam in atticis imperfectis 
rjBiad^a (ibas), ^(pTjad^a (dicebas), r^a^a (eras) et ^drjad-a (sciebas) 
reperitur. Quin ]atissime in germanicis linguis serpsit: in vetere 
enim Germaniae superioris dialecto rarius Otfridus, saepissime 
iam Notkerus, in praesente Indicativi et Coniunctivi et in imper- 
fecto Coniunctivi, secundae pers. sg. signo s literam t adiiciunt, 
e postposito sec. pers. pronomine du ortam, cf. var-i-s-t, var-i- 
s-t sq., V. J. Grimm Gram. Germ. I^ ed. sec. p. 857, 5. Media 
eiusdem linguae aetate constanter iam tempora illa terminationem 
est (st) praebent, quam hodie etiam Indicativi imperfectum ad- 
sumpsit. Similiter vetus Saxonum dialectus pauca adhuc termi- 
nationis compositae st exempla edit, velut bi-s-t (es), kan-s-t 
(potes), farman-s-t (aspernaris) ; Anglosaxones eam in Indicativi 
praesens et compositae coniugationis imperfectum omnino rece- 
perunt; hodie etiam simplicis coniugationis imperfectum Indica- 



Digitized by 



Google 



^ 13 

tivi ac oiunia Coniunctivi imperfecta invasit, paucis verbonim 
auxiliariuni formis exceptis* — 

Tertia sg. persona antiquitus terminationem St habuit, quae 
eodem modo e praesenlis terminatione Sti obtunsa est, quo primae 
personae am ex ami. Cui latina item terminatio it proxime acce- 
dit, attenuata tantum vocali coniunctiva. Sanscrita, bactriana et 
graeca lingua, abiecto proprio personae signo, vocalem solam 
retinuerunt, quam graeca quidem, ut in imperfecto et in aoristis, 
in £ imminuit Germanicae vero linguae etiam vocalem amiserunt. 
Nec igitur mirari debemus, quod in vulgari sermone latino, maxinie 
posterioris aetatis, terminationem U vario modo et emoilitam et 
hebetatam|reperimus. Inscriptiones enim et libri sequentes formas 
praebent: 

id: fecid cist. Praen, (Or. 2497; C. I. L I, 54); Rossi J., 384. 
liquid Grut. 670, 5. 

reliquid Grut. 691,8) 942, 8; Or. Hz. 6669 sq. 
placuid Rossi Rom. sott. J. Tab. 27, 8. 
struxid Or. 132. 

vixid Torrem. J. Sic. 17, 40 sq. 
iiquid, reliquid, dehquid, dereliquid saepe in iibris. 
inquid saepe in libris cf. Mai Cl. auct. VI, 579. 
cf. osc. fefacid, fuid Mo. 283, 29. 
i(t):dedtt (ante consonantem) Ter. Eun. V, 8, 15; Pl. Tr. 902; 
Most. 649; Rud. 1171 (Fl. sec. cod., non pr. Ritsch.). 
cf. agit, iacit sq. apud PI., v. Jeovdedi. Mar. pap. dipl. 
121, 56. 
feci (q>r]ytL) fiold. 53 a 4. 
vixoi Rossi J. 276. 

visi Lupi 185, 2 sq. 
exsivi Rossi J. 572. 
militavi fioiss. J. L. 17, 11. 
requievi ibid. 20. 

ministravi, evangelizavi sq. Clar. Epp. Paul. 
et: cepet, cesel (=gessil), duxet, merset, exemet sq. Col. rostr. 
rest. R. 
dedet t. Scip. fiarb. f.; J. N. 5567. 
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fiiet t. Scip. Barb. f. 

fecet, iuset, dixet etc. L. Jul. munic. 

posedet t. Genuat. 

curavet J. N. 1586. 

emet Fleetw. 386, 4. 

imet Bold. 429, 11. 

ficet Le Blant J. Chr. 350 sq. 

fecet J. N. 574; Cean Bermudez 132, 1. 

posuet, militavet, vixet, obiet, transiet, serviet sq. saepissime 

in inscriptionibus christianis. 
miset Verg. G. 4, 362 (P.). 

videt Amiat. Job. 1, 29; 20, 1. 5. 6. 14; Fuld. Joh. 20,5; 
Act. App. 9, 12 sq. 
cf. prov. — et. 
e: dede t. Pisaur. (Ri. fict. lat. 27; C. I. L. 169. 180) v. Deus- 
dede Mar. pap. dipl. 120, 75 sq. 
cf. it. diede; pr. Daude. 
dixe Fabr. 1, 94. cf it. disse. 
«ue Fabr. 8, 51. 

fece Fleetw. 455, 5; Bull. arch. Nap. n. s. 7, 232 sq. 
Melch. e Yisc. Silloge 123. 
cf. it. fece. 
vixe, visse etc. Fleetw. 366, 4 sq. 

cf. it visse. 
essibe (=exivit) Mus. Ver. 264, 11. 
redie Cant. Act. App. 132, 5. 
cf. gr. — €, sp. hice=fecit. 
t: fect J. N. 406; Mar. Att. 644 b; Murat.1180, 11 sq. Verm. 
Ant. isc. Perug. 531, 160; Ann. arch, d. Const. 1862 
p. 132, 90. 
vixt, vist etc. J. N. 2795. 3395 sq. 
donavt Mar. Att. 619. 
triumphavt (ter) C. L L. L 
consu(mm)avt Bull. arch. It. 1, 68. 
(mili)tavt Mar. Att. 644 a. 
expensavt J. N. 2800. 
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exivt Lupi 186, 1. 
post Stein. C. I. D et Rh. 455 (?). 
duxt Pal., Verg. Aen. 6, 888. 
surrext Pal., Ev. 273 a 17. 
mist Vind. Liv. 41, 23, 15. 
d: pedicavd Gamicci Gr. Pomp. A. 3. 

cf. Corss. de prou. I, 213 sq.; II, 102 sq.; Schuchardt I, 
118 sq.: II, 46 sq.; 399 sq.; III, 61. 180 sq.;285 sq. 
Contra optime iam Lachmannus (ad Lucr. 3, 1042) admonuit, 
verba ilt et petilt cum compositis i altera extenta proferenda esse. 
Cuius rei primum argumentum ex inscriptionibus vetustioribus 
duxit, in quibus haut raro — ieit et — iet leguntur, alteruiQ e 
poetis, inprimis ex Ovidio, qui saepissime — It produxit et qui- 
dem aliis condicionibus, quam quibus caesurae vel arsi aliquid 
concedere solitus est. His perfeetis alia quaedam addenda viden- 
tur, scil. biblt, dedlt et stetit cum compositis, in qoibiis fiiiali& 
radicis vocalis cum terminationis initiali coaluit; fortasse etiam 
fuit (=fuvit) cf. sansc. bafiuva; 
dedeit Mar. fr. Arv, p, 607. 
vendidlt Pl. Capt. 9. 
cf. redideique Mil. Pop, (Ri. Mon. ep. tr.). 
stetit Ter. Phorm. 9. 
astitlt Pl. Mil. 213. 
fult t. I^cip. Barb. 
fuet t. Scip. Barb. f. 

profuit Sen. Hec. 463. v. Corssen de pronunt. Ed. pr. 
1, 352 sq. et Ed. sec. pg. 608 sq. 
cf. etiam 

petiei t. Scip. Hisp. (Mus. Rh. 8, 491} 9, 6). 
interieisti J. JN. 3833. 

Minime vero Corsseni et Fleckeiseni (Nov. Ann. LXI, 23) opinio 
probanda est, terminationem it omnio olim productam fuisse: 
nam quae afferunt exempla haut ita multa, aut dubia sunt, aut 
satis excusationis habent, velut in arsi vel ante vocabuium Graecum 
vel in penthemimeri sequente et copuiativo, vel etiam ante inter- 
punctionem fortiorem. Sunt autem haec: 
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optigit PI. Stich. 384 (Ri. optigit mi bereditaB); Rud. 927 
(optigit, II ut). 

vixit Pl. Ps. 311. 

respexit Pl. Poen. I, 2, 197. 

emit Pl. Poen. V, 2, 99. 

iussit: II ibi Pl. Merc. 358. 

potuit Pl. Mil. 1076. 

docult T. L. Liv. 33. 

enituit || impulso Verg. G. 2, 211. 

illisit ossa Yerg. Aen. 5, 480 (Ribb. illisit in os«a). 

occubuit II in Ov. Her. 9, 141. 
. prosiluit: Ityosque Ov. Met. 6, 658. 

impediit || et inani Ov. Met. 12, 392. 
impediit Hymenaeos Yal. FI. 8, 259. 

perrupit Acheronta Hor. Od. I, 3, 36. 
Restat posedeit in t. Genuat., fortasse lapicidae error. 

Prima plur. persona procul dubio in SmSs olim exiit. Latina 
lingua priorem ^ attenuavit, posteriorem obseuravit; contra ger- 
manica vetus fecit, cuius e in iimes irregulariter productam puto 
propter obtunsam gothicae et borealis formam um. Graeca qui- 
dem lingua coniunctivam S sola servavit, sed alteram S in 6 im- 
minuit, abiecta s finali, cuius loco v (ephelcysticon) afBxit cf. 
doricam terminationem afieg, Sanscrita vero et bactriana lingua, 
quamvis amissa s, S tamen antecedentem, accentus vi, integram 
retinuerunt, coniunctivam autem S illa, ut latina, in i debilitavit, 
haec omnino elisit. 

Nec minus elucet, secundae plur. personae terminationem 
astSs quondam fuisse, cui proxime iterum latina istis accedit, ut 
in singulari isti a vetustissima forma ast^ minime discrepat. 
Vulgaris postea sermo latinus alteram i in e debilitavit, quae in 
romanicis linguis praevaiuit cf. fecestes Ver. Sulp. Sev. 113, 21; 
saltastes PaLEv. 291 a 20; vetastes ibid. 328 a 16; et pg., vet. 
sp., vet. frc. — stes; frc. — tes; it. — ste. Sanscrita lingua in 
sec. plur, quidem solam vocalem S coniunctivam retinuit, accentu 
dneratam, sed in sec. dualis communem olim amborum nume- 
rorum formam leviter tantum obscuravit, scil. ^tus (= astus), 
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quacum optime et graeca atov pro arog (ut difiev pro afieg) et 
gothica uts pro ustas, etiam bactriana secundae dualis Atmanepadi 
terminatio-atar^ pro-astas>e conveniunt. Contra graeca secundae 
plur. terminatio-a^€ (cf. ital. -ste), cum germanicis eiusdem per- 
sonae formis, scil. gotbica ut\ boreali ud^ (=ut^) et germanica 
vetere ut (=ud) secundum Grimmii legem optime congruens, s 
priorem olim iam elidi solitam esse commonstrat; unde magis 
veneranda latinae formae istTs antiquitas profulget. 

Restat tertia plur. persona, cuius terminatio primitiva, ut 
secundae sing., reduplicata foisse videtur, nempe antant cf. prae- 
sentis terminationem anti et imperfecti et aoristorum ant. Ple- 
nissima salteiii et antiquissima latinae linguae forma eront — cf. 
dederbnt t. Veron. (Or. 3147); feceront Malvas. Marm. Fels. 
306, 6; probaveront Quint. I, 4, 16 — vetustiores formas esont, 
ensont, entont postulat cf. vicesimus = vicensumus (t. Genuat.) == 
(vicent-tumus) = saosc. vin^a^n^litamas etc. Apud classicos 9, ut 
in praesentis tempore, nisi antecedente qu vel v, ubique in ii 
obscurata invenitur. Graeca, bactriana nec non umbrica lingua 
podterioris tantum syllabae vocalem retinuerunt, priorem vero 
simili, quo latina, modo mutilaverunt v. aat, 3re, uso v. c. benuso 
= venerunt; covorluso = converterunt etc. (K. A. 1, 82 et 
143 — 6). Ceterae linguae posteriorem terniinationis partem omnino 
abiecerunt ac ne priorem quidem integram servaverunt, nam 
sanscrita ant in us obscuravit (cf. umbr. us-o), gothica et germa- 
nica vetus in iin, boreahs in ii. Verum etiam latina lingua, maxime 
vulgaris inferioris aetatis sermo, pleniorem huius personae ter- 
minationem, ut tertiae sing., varie et attenuavit et hebetavit. 
Reperiuntur enim formae: 
erunt iam apud optimos aureae aetatis poetas et probabiliter 

etiam oratores. 
irunl, plerumque certe correpta T pronuntianda : 

fecirunt Rossi J. 545; 1292. Guasc. Mus. Cap. 975 sq. 
cf. etiam Pard. App. 9, 4. 

posuirunt Renier J. A. 4274; Insc. ap. Mar. pap. dipl. 
120 sq. 

vixirunt J. N. 7233. 

2 
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yeninint Bern. Euseb. 183, 1. 

infenirunt Mone Mess.; Form. Andeg. 31. 
deiecirunt Mone Mess. 
fuirunt Pard. 388, 5. 
ostendedirunt Mar. pap. dipl. 67, 10. 
irint: fecirint Mur. 1822, 5; Bold. 375, 2. cf. infra eri. 
irum (=irun): comparabirum (=averunt) Lupi 24. 
fecirum Passion. 12, 79. 

cf. sansc. Atmanep. -ire, bactr. -aire 
V. Schuchardt I, 282—3; III, 119. 
erum: fecerum Or. Hz. 7360. 

emerum Bold. 53 b 6 sq. 
erut: fecerut Nicol. d. Bas. d. S. Paol. 232. 
erun: fecerun J. N. 2658. Bold. 380, 4. 
eru: emeru C. I. L. I, 1148. 
erunt: dederunt PI. Poen. I, 2, 13. 
cf. frc. -rent v. c. vin-rent. 
runt: fecrunt Murat. 1135, 14. 

ferunt Lupi 105, 4; Or. 4670; Gori J. Elr. 3, 295; 
432 sq. 
cf. frc. firent 
ru: fecru Ann. arch. d. Const. 1862 p. 134; 195. 
rot: dedrot t. Pisaur. (Ri. fict. lat. 27). 
ro: dedro t. Pisaur. (Or. 1500). cf. umbr. uso 

V. Corssen de pron. I, 260. 
re: fere (=fec-re) Ver. Plin. 94, 1. 
ere: iam in vetustissimis inscriptionibus, velut censuere J. N. 
715; 716 (Yenus.), et apud optimos scriploresv. Cic. 
orat. 47, 157 et Quint. I, 5, 4. 
cf. bactr. are. 
5ri: dederi C. L L. I, 187. 

habueri Verg. G. 2, 427 (P.). 
cf. gr. -crat. 
Omni igitur dubio de latini perfecti terminalionum origine 
sublato, quas repperimus, earum formas cum primitivis con- 
feramus: 
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indogerm. am = 


lat. 


I 


asta = 




istl 


at = 




it 


amSs = 




tmiis 


astSs = 
antant = 




istts 

(n) 

eront. 



Unde summa latinarum formarum antiquitas apparet, quae 
praecipue Yocalis coniunctivae S attenuatione in t a primitivis 
discrepant. 



Triginta radices verbales latinae in perfecto tempore redu- 
plicationem aut semper retinuerunt, aut Qorentissima demum 
linguae aetate abiecerunt, scil. bS, cSd, caed, c^n, cel, curr; dil, 
dec; fall, fld; men, mord; p5g, pSr, parc, ped, pel, pend, per, 
posc, piig; scld, spond, stS; tSg, tgn, tend, tond, tel, tund. E 
quarum numero cel et pgr nonnisi in compositis quibusdam in> 
veniuntur cf. perfecta 

exciili (= ex-ceciili) Prisc. G. L. 11, 526, 19. 



perciili (=per-ceculi). 



et 



comperi (=com-pepgri). 

repperi (=re-peperi). 
Ftdi quidem ubique reduplicatione caret^ sed propter brevitatem 
paenultimae et analogiam perfectl scicidi dubitari non potest, quin 
apud vetustissimos reduplicatum fuerit. Radicem d^c, non dtc 
posui, derivatorum causa, velut dScet; dScus, oris; d5ceo etc; 
disco enim e deciscocontractumest,utp0scoeprdcisco vel porcisco. 
Simili modo tel, non tiil vetustissimam radicis latinae formam esse 
conieci, et ex analogia radicum cel et pel, quarum perfecta (ce)cdli 
et pepuli eadem ratione formata sunt, qua tetiili, et ex derivatis 
subtel, Ilis; tellus, uris etc. cf. etiam umbr. entelust = intuierit 
(VI b50)5 entelu8=intuleris (I b 12); v. Zeyss Gr. comp. Annales 
XVII, 413sq. B^dS et stS finalem radicis vocalem S ante initiales 

2* 
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terminationum vocales i et e in omnibus perfecti personis eiiciunt, 
cf. btbi, dgdi, sleti etc, exceptis tantum rarissimis tertiae sing. 
formis in-eit vel-lt, de quibus v. s. p. 15. cf. graec. ep. et aeol. : 

Inf. yey-afjLBv D. e 248; v 106, 209; Pind. 01. 9, 110- 
ixysy-arrjv Od. x 138. 

Pft. (xeiA-axov II. ^^ 413; x 433. 
fiifi-afiev II. i 641; o 105. 
fiifi-are II. ^160. 

Imp. /i€fi-&T(a II. d 304; v 355. 

Plpf. fxefi-aoav II. ^ 863. 
sansc. dad-au (=dedi), dad-ita, dad-au, dad-iva etc.; pap-au 

(= bibi) etc, tastau (=steti) etc 
Yocalis S brevitas in radicibus dS et stS per supina dStum et stS- 
tum et multa derivata probatur; bS eodem modo e p0 (= pa) 
correpta est, quo dS e do (=da) cf. dQnum etc. Initialis vero 
consonantis emollitio antiquissima est cf. ved. pibami, sansc. pi- 
vami = bibo etc 

Inter initiales radicum literas igitur p saepissime, scil. novies, 
reduplicationem integram servavit; tsexies; cquinquies; praeterea 
uuaquaeque harum consonantium, cum antecedente s coniuncta, 
semel; d, f, m bis syllabam repetitam retinuerunt, b semel. 
Nullum autem verbqm, quod a vocali vel a consonantibus g, h* 
1, n, q, r, s pura, v incipit, reduplicationis patiens extat cf. tamen 
praesens gigno (= gigeno). Porro duo tantum verba cum vocali 
radicali producta reduplicationem admittunt, quorum ped-o e 

a 

perd-0 ortum est cf. sansc pard-e, gr. naQd-n) etc, caed-o vero 
satis dilucidae adhuc explicationis indiget cf. tamen goth. skaid-a. 

Reduplicativa perfectorum latinorum syllaba olim, ut graecorum, 
sola vocali e usa esse videtur, quam etiam aureae aetatis scriptores 
praeoptaverunt, testibus Gellio VI (VII), 9, 12, qui M. Tullium et 
C. Caesarem mgmordi, pepugi, spepondi, Aelium Tuberonem occe- 
curri dixisse affirmat,.nec minus Nonio (p. 140, 22), apud quem 
ex Valerii Antiatis Annalibus perfecta ])eposci et spepondi profe- 
runCur. Quibus et inscriptionum et optimorum librorum auctoritas 
accedit, qui haut raro vetustiorem illam formam cum e praebent, v. 
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bgbit Verg. Aen. 11, 804 (P.). 

inbgberunt Bob. Symm. 50, 7. 
dgdicisli Bob. Symm. 4, 5. 

dgdicit Pal. Ev. 135 b. 11; Goth. Ev. 28 b. 14; Clar. 

Epp. Paul. 486, 6. 
dgdicistis Clar. Epp. Paul. 337, 15; Sess. Aug. Spec. 94, 31. 
dSdicerunt Sess. Aug. Spec. 72, 9. 
dgdicerit Goth. Ev. 426 b. 5. 
cf. Schuch. 11, 9. 
mgmordil C. L. Laber, 28; Verg. Aem II, 418 (P.). 
admemordit Pl. ap. Gell. VI (VII), 9. 
mSmorderit Enn. Sat. 36. 
memordisse C. L. Atta 6. 
. pgpugero C. L. Atta 2. 
spepondit Or. 4358. 

PauUatim tamen in verbis cum radicali t, o, u hae vocales in 
repetitam quoque syllabam irrepserunt, quorum analogiam bibi et 
didici (cf. scicidi) propter praesentia bibo et disco falso secuta 
sunt. Vulgaris vero sermo etiam in aliis perfectis ^ sequenti t 
assimilavit cf. 

cicinimus Goth. Ev. 61 b. 13. 
didit (=d6dit) Or. 4383; Or. Hz. 6183. 
didet Bull. arch. Rom. 1865 p. 37. 
cf. sicil. ditti. 
mimini Keil praef. G. L. I, XLI, 16. 

. cf. miniscitur Fest. 122, 18. 
Nunquam autem u, non radicalis, in priorem syllabam recepta 
est, quo magis etiam probatur, tStuli a radice tel, non tiil, deri- 
vandum esse; nusquam enim tutiili reperilur. Inter formas stgti 
et sfiti, promiscue olim usitatas, inferiorum grammaticorum subti- 
litas vanum discrimen statuere conata est, auctoreGellio (II, 14, 1), 
qui in Catonis Cens. oratione contra Tiber. exulem stitisses (cf. 
Cato 60, 3) legendum esse contendit, quod Jibrariorum ignorantia 
in stetisses correctum sit; stgti enim a stare, stiti vero a sistSre 
formari. At nec in simpHcibus^ nec in compositis tale discrimen 
inscriptionum vel librorum fide confirmatur. 
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Verum in compositis verbis bibi quidem ubique immutalum 
reperitur, dgdi autera et steli post bisyllabas praepositiones et 
alias particulas, quibuscum laxius cohaereant, plerumque non mu- 
tantur, post monosyllaba e in i atlenuant. Saepius tamen libri, 
vulgi pronuntiationem secuti, nec minus inscriptiones utramque 
regulam transscendunt cf. 

interdidit Not. Tir. 20. 
interstitit Amm. 16, 9 (Crnesti). 
Et contra: 

inbeberunt Bob. Symm. 50, 7. 

addedit Verg. G. 4, 150 (y); Aen. 3, 336 (y «). 

addederat Verg. Aen. 6, 170 (y?). 
condedit Verg. Aen. 7, 619 et 8, 66 (b). 

Le Blant J Chr. 44 et 669. 
ededit Verg. Aen. 7, 194 (I*.). 

edediderit (pleonast.) Pal. Ev. 131 b. 7. 
perdedit Verg. Geo. 4, 494 (M). 
M'Gaul Insc. Brit. Rom. 29. 
reddedit Fleetw. 349, 1 ; Le Blant J. Chr. 543, A. 
Passion. 12, 75. 
rededit Malvas. Marm. Fels. 433, 3. 
reddedisse Or. Hz. 6087. 
reddedisset ibid. 
tradedit Le Blant J. Chr. 55. 
tradederit Verg. Aen. 4, 619 (y). 

cf. etiam con-, cre-, e-, per-, red-, tra-, vendedi etc. ap. 
Schuch. II, 9. 
adstetit Verg. Aen. 3, 194 (a). 

adsteterunt Amiat. Act. App. 4, 26. . 
exteterit Lugd. Cod. Theod. 6, 10, 1. 

extetisse Goth. Ev. 6 a 4. 
persteterunt Amiat. Arg. Ephes.; Arg. Philipp. 
praestetit Mone^Mess. 3 (20, 12); Vat. L. Burg. 31, 4. 
praestetisse Mar. pap. dipl. 64, 40. 
pristetisse ibid. 65, 13. 
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subslelil Verg. Aen. 2, 739 (a). 

Decompositum abscondo, cuius compositio cum verbo d&re 
oon satis clare percipiebatur, iam apud meliores latinitatis scrip- 
tores perfecti reduplicationem amisit cf. 

absconderat Curt. VI, 6, 30. 
absconderant Tac. hist. 3, 68. 

abscondisse Gell. 17, 9, 16. 

Quod in vulgari inferioris aetatis sermone etiam aliis ver- 
borum d^re et stare vel sistere compositis accidit, quamvis magna 
sequentium formarum pars potius e contractione quadam vel 
librariorum errore derivanda videatur: 

crederunt Goth. Ev. 460 b. 6. cf. ital. crederono. 

credisset Flor. Dig. 70, 17. cf. ital. credesse. 
reddit (==;reddidit) Flor. Dig. 33, 8, 23. cf. frc. rendit. 

reddisset Flor. Dig. 33, 8, 7. cf. frc. rendft, it. rendesse. 
subdisti Flor. Dig. 49, 14, 3, 4. cf. it. desti (=dedisti). 
vendrit Or. 3882 (= vendiderit). 
constit J. N. 3528. 
extit Flor. Dig. 130, 9 Mo. 

extisse Flor. Dig. 36, 1, 17. 
praesti J. N. 6313. 

praestit Mar. Insc. Alb. 191, 1. 
Flor. Dig. 93, 35 Mo. 
substit Verg. Aen. 8, 87 (P.). 

V. Schuchardtium II, 434—435; II(, 294. 

At ex contrario haut pauca verba, in -do exeuntia, non secus 
ac si cnm diire composita essent, in perfecto non -di solum, sed 
-dSdi vel -didi adsumunt, cuius aberrationis certissima iam apud 
comicos latinos exempla reperiuntur. Multo post vero ita prae- 
valuit, ut etiam nonnulla verba in -deo, et batt(u)o, eandem redu- 
plicationis viam inierint cf. 

incendederit Guelf. L. Sal. 16, 1. 

incendiderit III Te. L. Sal. 55, 7 Pard. 

fundederit Epor. Ed. Liutpr. 152, 12. 
fandiderit Guelf. ibid. 
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mandidi Prisc. G. L. II, 419, 13. 

pandiderunt For. Marc. 1, 10. 

pendiderit I Te. L. Sal. 29, 2: Monac. L. Sal. 29, 4; L. Rip. 

V, 5. 6. 8. 
prendidit Sil. 15, 632 (al. prenderit). 
prendiderunt Amiat. Job. 21, 3. 
comprendiderint Taur. Cic. pr. Cael. 1023, 3. 
ascendiderat Pal. Ev. 125 a 67. 

descendidil Val. Ant. ap. Gell. VI (VII), 4. 
descendiderant C. L. Laber. 20. 
adtendedit Form. Andeg. 52. 

ostendedit Pard. 429, 15; 434, 18. 
ostendedirunt Mar. pap. dipl. 67, 10. 
prandidi Diom. G. L. I, 355, 3; 367, 17 cf. Prob. IV, 184, 18. 
expopondedit Mar. pap. dipl. 66, 34. 

respondidi nibil est Caper 2245. 
battederit Ed. Roth. 27, 20 (Epor. Verc); 73, 44 sq. L. Sal. 
(saepius) etc. 
hattiderit Ed. Roth. 27, 20 (Cav. Ma.); Her. L. Sal. 38, 4 sq. 
abbattiderit Her. L. Sal. 44, 9. 
battederent Ed. Roth. 73, 53 Ve. 
batteterint Epor. Ma. Ed. Roth. 19, 45 Ve. 
V. Schuchardt I, 35 et IIl, 10. 

cf. perfecta ital. in -detti (=dedi), in analogiam per- 
fecti stetti formata. . 
Praeter bibi, dedi et stSti, etiam perfecta didici» memini et 
p5posci in compositis repetitam syllabam ubique retinent nec in 
vulgari sermone unquam abiecerunt. Plerumque etiam cucurri in 
compositis integrum permansit ac multis in locis nuper optimo- 
rum librorum auctoritate restitutum est; inveniuntur tamen per- 
ecta: ' 

accurri cf. accurrit Tac. hist. 3, 12 (Ha. adcucurrit). 

concurri cf. concurrerit Terg. Aen. 7, 224 etc. 

decurri cf. decurrere Petr. sat. 64, 3 etc. 

discurri cf. discurrisse Curt. IV, 15, 10 etc. 

excurri cf. excurrerit PL Most. 359 (Ri. excucurrerit) etc. 
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locurri cf. incurri$ti Gic. or. 67, 224 etc. 
intercUrri, ubique. 

occurri Hor. Ep. I, 1, 95 (Bentl. occurro). 
percurri cf. percurrisse Hor. Od. I, 28, 6 etc. 
praecurri cf. praecurrerat Caes. b. c. 3, 80 etc. 
procurri cf. procurrerunt Caes. b. G. 7, 26. 
succurri, ubique. 
transcurri Curt. VI, 9, 16. 

Rarius alia perfecta in compositis reduplicationem servave- 
runt cf. 

supercectdi Vulg. Ps. 57, 9. 

percecldi Flor. 

praececinit Tert. de idol. 15. 

admemordit Pl. ap. Gell. VI (VD), 9. 

repupugi Caper ap. Prisc. G. L. II, 524, 11. 

despopondisse Pl. Trin. 603. 

despoponderat Pl. fr. 
attetendit Apul. Met. 2 p. 16. 
attotonse Verg. Catal. 8, 9. 

detotonderat Varro Magn. talent. ap. Prisc. G. L. II, 482, 7. 
praetotondi Apul. Met. 5 p. 172, 30. 

In quibusdam perfectis, cum particula re(d) compositis, quae 
radicis initiaiem plerumque reduplicatam exhibent, dubitari potest, 
utrum reduplicatio haec ex repetitae syllabae contractiohe an ex 
finalis d particulae re(d) . assimilatione derivanda sit cf. 

recctdit Ov. remed. am. 611; Her. 14, 46; Prop. IV (V), 
8, 44; Juven. 12, 54 (= recectdit). 
recctdimus Ov. Met. 10, 18. 
. reppiili, fere ubique cf. PI. Bacch. 633; 967; Luc. Ph. 1, 
499 etc. 
repperi, fere ubique ct PI. Rud. IV, 3, 87 (FL, al. rgpgri- 
rem); C. L.Aquil. 1; Verg. G. 2, 22; Luc^ Phars 
5, 386 etc. 
retliidi Phaedr. IV, 24, 22 (Or.). 
rettiili, ubique. 
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Inveniuntur enim, etsi rarius, eliam praesentia, taH reduplica- 
tione aucta cf. 

reccido Lucr. I, 857. 1063; 5, 280 sq. Ov. Met. 6, 212* 

reppello, minus certum. 
cf. etiam red-do. 

Semper perfecta (ce)culi, fefelli, (fi)fidi, peperci, pependi (a 
pendere), scicidi, tetigi in compositis redupHcationem abiiciunt; 
pepigi, peperi (a pario), pepedi, pependi (a pendere) et tetini cf. 

tetini, isti etc. Diom. G. L. I, 366, 23 sq. 

tetinerim T. L. Pac. 172. 

tetinero Fest. 252. 

tetinerit T. L. Att. 39. 

tetinisse T. L. Pac. 226. 
in compositis omnino non reperiuntur. Fldi etiam simplex redu- 
pHcatione ubique caret; — cuH et — pgri (a perio) nonnisi in 
compositis extant. Scicidi cf. 

scicidi, isti etc. Prisc. G. L. II, 517, 6. 

scicidiraus C. L. Naev. 94. 

scicidistis C. L. Afran. 227. 

sciciderit Enn* Tr. 334* 

sciciderat Att. Sotad. 1. 
et tetuli cf. 

tetuJi, isti etc. Charis. G.L.I, 278, 6; Diom. ibid. 441,3 sq. 

tetuH Enn. Tr. 274; Pl. Bacch. 811; 960 etc. 

tetoHsti Enn. ann. 56; T. L. Att. 116; C. L. Caec. 75. 

tetulit Ter. Andr. V, 1, .13; Pl. Bacch. 482; Hen. 381; Most. 
471. C. L. PaU. i. i. 52 etc. 

telulerunt Lucr. 6, 672. 

tetuHssem Ter. Andr. IV, 5, 13. 
filorentissima demum latinae Hnguae aetate redupHcationem ami$e- 
runt, decadente vero latinitate etiam aHa perfecta cf. 

curristi Ver. Imp. ap. Front. ep. 2 Mai. 

det (=dedit): Deusdet Rossi J. 923 sq. 

M(u)Dit (= momordit) Kopp L. Tir. 225. 

penderit Paul. Nol. carm. 14, 122. 
pendissent Vind. Liv. 45, 26. 
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pendiderit L. Sal. et Rip. v. s. 
sponderat Tert. adv» Marc. 3, 5. 

Yerum etiam radicalis verborum vocalis io perfecto redupii- 
cato varias mutationes subit. In sanscrita, bactriana, graeca, ger- 
manicis linguis, secundum certas leges, aut in omnibus personis, 
aut in singulari lantum numero, ante terminationes leviores radi- 
cis vocaiis vel Guna vel Vrddi augelur, cuius rei e perfectis latinis 
duo modo exempla proferri possunt. Priscianus enim apud ve- 
tustissimorum quosdam paenullimam perfecti tutudi productam 
reperiri testatur (G. L* II, 518, 1) et Ennii versum: Contudit 
crudelis hiems (ann. 482) documento affert; Prudentius (Tte^ a%a(p, 
10, 59). in Plusquamperfecto pupugerat alteram u produxit. 
Immo pierumque in latinis perfectis syllaba radicalis reduplicativae 
pondere debilitatur. Sic in verbis a duplici consonante incipien- 
tibus (scid, spond, sla) s eliditur: scicidi (sciscidi optimorum 
librorum auctoritate toilitur), spopondi, steti; vocalis vero ^ ante 
I et r in g, alioquin in t corripitur; e ante n param et c in T, 
ante 1 in ii (5) , ae in l mutatur cf. 
a = e: fefelli, pepSri (a pSrio), peperci. 
S = t: cecidi, cecini, pepigi, tetigi* 
cf. tamen e sermone vulgari: 
cecedit Bob. Ang. Serm. 3, 5. 
cecedimus ibid. 3, 9> 

accedisset Enn. Tr«'281. 
contggi etc. Schuch. II, 12, 13. 
contSgit Form. Andeg. 
contSgerunt Bob. Symm. 50, 16. 
conteggrit Lugd. Cod. Theod VII, 18, 7; Cant. Act. 
App. 50, 10. 
S = T : didici (= dedici v. s.), memini, tetini. 

cf. tamen memento, mementote. 
e = ii : (ce)ciili, pepiiliy tetiili. 

cf. tamen e vulgari sermone 5 in 
app5li Ver. Sulp. Sev. 110, 2. 
reppdlisti Mone Mess. 
cf. pollit = pila ludit Fest. 242. 
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t5Iit Le Blant J. Chr. 483; 662. 

detSlerit L. Serv. rep. (C. I. L. I, 198). 
opt51it etc. Mar. pap. dipi. et Pard. saepias. 
tdlerint fr. Maff. 

tollisse (^tulisse) Flor. Dig« 46, 4, 13« 
cf. tollo, is etc. 
ae==il: cecldi. 

Permanent vocales radicales i, 5, ii, oisi quod 5 interdum 
per vulgus in u obscurabatur, et e ante r et nd cf. 
i: (fi)fidi, scicidi. 

o: momordi, poposci, spopondi, totondi. 
cf. tamen. 
M(u)Dit Kopp. L. Tir. 225. 
TVDit (=totondit) Kopp. L Tir. 386 b. 
totundi, tutundi (— totondi) L. Sal. etc 
V. Scbuch. ffl, 204. 
u: cucurri, pupiigi, tutiidi. 
e: (pe)peri (a perio); pependi, teteudi. 

be elisione vocalis S radicum bS, dS et sl3i ante coniunc- 
tivam terminationum vocalem supra dictum est, de perfecto pegi 
infra dicemus. 

Praeter reduplicatum aliquot radices etiam composiium per- 
fectum formaverunt, quod interdum, maxime in compositis, prae- 
valuit Reperiuntur : 
in 'Si: 

(caesi = caed-si) cf. occisti T. L. Pac. 321 (= oc-cisisti, 
nisi = occldisti v. pg. 9). 

8 

occisit L, Num. ap. Macrob. sat. I, 4, 6 (==occiserit 

8 

vel =occlderit). 
(ciilsi = cel-si*)) cf. perculsit Amm. 17, 8, v. i. pulsi. 
i)ssi (=fid-si) putaveruQt quidaoi Prisc. G. L. (I, 517, 14* 



*) " et ~ in seqni^Qlibus perfectis et supinis non melricam syllabae quan- 
titatem, sed vocalis in pronuntiando quaiitatem significant v. Lachm. ad Lucret. 
1, 805 sq. 
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mOrsi = mord-si) : immorsi, ubique. 

praemorsisset Pl. Trigem. ap. Gell. VI (VII), 9. 
parsi (= parc-si) Charis. G. L. I, 245, 20; Diom, ibid. 
368, 3 sq. 
parsi Ter. Hec. III, 1, 2; Pl. Trin. 316; C. L. Nov. 78; 

Cato 51, 6 etc. 
parsit Pl. Capt. pr. 32; Bacch. 993; Curc. 381 etc. 
compersit Ter. Ph. I, 1, 10 (al. comparsit). 

8 

parsis (=parseris) Pl. Bacch. 910; 993; Ps. 79. 

parsissem Pl. Ps. 5. 
(piilsi = pel-si) : pulserat Amm. 30; 5. v. s. (culsi). 
(spODsi = spond-si) 

8 

sponsis (=sponseris) Messal. form. ap. Fest. 351. 
(taxi = tag-si) 

8 

taxis (= taxeris) Varro ap. Non. 176, 18; 180, 8. 
tusi (=tud-si) 

tuserunt Naev. 1, 1. 
in -ui: 
(cSnui): cSnerit (=cftnuerit) Fest. 
cf. m5neris (=monueris) T. L. Pac. 30. 

monerint (=monuerint) T. L. Pac. 112 etc. 
conclnui, inctnui, ubique. 
occinui, saepius. 

occSnuerunt Sall. hist. I (Senr. «d Verg. G. 2, 384). 
occ&nuere Sall. hist. I (Diom. G. L. I, 374, 1). 
praeclnui, saepius. 
succtnui Prisc. G. L. II, 465, 15. 
parcui Non. 153, 21. 

parcuit C. L. Nov. 69. 
Supina terminationem -tum fere ubique, nulla interveniente 
Yocali coniunctiva, radici proxime afBgunt; sed saepius t, cum 
antecedente consonante coalescens, in s transit cf. Supina 
in -tum: 

c&ntum, in compositis -centum. 
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dStum, in compositis post monosyllaba -dltum, 

cf. tamen praedStus, a, um » ante datus, diversum a 

praedttus, a, um = instructus. 
Vulgaris sermo interdum -detum pro -dTtum usurpasse 

Tidetur cf. 
condetus Fleetw. 515, 3. 

condetum Le Blant J. Chr. 564 
(dedetum): dSdeticiis Ver. Gai. 3, 8. 
vendetus, vindetus, a, um v. Scbuch, I, 343 — 4. 
(mentum) cf. mentum, i (= commentum) Fest. 125 etc. 
pactuin (=> pag-tum), in composiUs etiam -pectum. 

cf. dispectus, a, um Var. auct. de lim. 270 G. 
pSrtum, in compositis etiam -pertum. 
cf. anteperta Pl. Trin. 643 (Fl.. non Ri). 
Propertius, i n. pr. 
(piiltum = pel-tum) cf. pultare etc. 
(pSrtum), in compositis. 
pStum, a rad. po, unde bibo pro pip(0)-o. 
tactum (= lag-tum). 

tentum (= tend-tum), rarius in compositis. 
tentum (= ten-tum). 

stSlum, in compositis post monosyllaba -stitum, cf. tamen 
etiam interstitio (Arnob.) et superstitio. 

Vulgus interdum -stetum pro -stitum dixisse, ex se- 
quentibus formis colligi potest, quamvis cum verbo 
derivato stStQere compositae sint: 
KOvaTetover Mar. pap. dipl. 75, 26. 
instetuemus Pard. 361, 19. 

instetutus Mar. pap. dipl. 64, 41. 
restetui Pap. S. Avit. fo. 6, 11. 
substetuerat Amand. Euseb. 1946. 
in -suiii: 

casum, vulg. cassum (=cSd-tum). 
caesum (=caed-tum), in compositis -clsum, 
vuJg. -cissum cf. V. c. 

abscissa Verg. Aen. 12, 511 (M R b). 
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accissua Verg. Aen. 7, 125 (y). 
cf. tamen ancaesa, orum Fest. 20, 3. 
(ctilsum = cel-tum), in composito perculsum. 
ciirsum (=curr-tum). 
fSlsum (=fall-tum). 
ftssum (=fid-tura), vulg. ftsum cf. etiam arch. 

difftsus (dies) XII Tab. ap. Fest. 273, 26. 
morsum (=mord-tum). 
(paxum = pag-tum), unde 

palus, i (= paxulus) cf. paxilius, fVarro etc, 
pSirsum (=parc-tum) cf. parsimonia, ae et 

parsurus, a, um Varro ap. Diom. G. L. 1, 368, 10 sq. 
ptilsum (= pel-tum), vulg. polsum cf. 

polsi C. L. Titin. 182. 
pensum (= pend-tum) et a pendo, et a pendeo; vulg., sed 
rarius pinsum et pesum cf. 
pinsas Mone Mess. VIII (30, 25). 
dispinsator Or. 733 (60 p. Chr.). 
dispinsatione Pap. S. Avit. fo. 4, 14. 
cf. churw. piss^r (= pensare) elc. 
dispesator J. N. 6072; Fabr. 259; 248. 
scissum (= scid-tum), arch. et in libris saepe scisum, cf. 

absclsa Verg. Aen. 4, 590 {y) etc. 
spCnsum (= spond-tum), vulg. sp5sum et spunsum cf. 
consposos (antiqui) Fest. 41, 14. 
ispose Renier J. Alg. 1233. 
cf. ital. spSso, sp9sa etc. 
spunsus, i et spunsa, ae v. Schuch. li, 118 et III, 204. 
spunsare, spunsalia Ed. Roth. 
respunsum, rispunsum etc. v. Schuch. 1. 1. 
cf. vet. frc. respuns etc. 
sicil cors. spusu = fr. epoux. 
(laxum = t5g-tum), unde taxare et talus, i (= taxulus) cf. 
taxilius, i C. L. Pomp. 196 etc. 
V. etiam taxim C. L. Pomp. 23 etc. 
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tsnsum (= tend-tum) cf. dvri^vaovg Lyd. d. mag. 1, 13; 

praevalet etiam in compositis. 
tonsum (= tond-tum), vulg. tGsum et tunsum cf. 
tssus Cassiod. 2292. 
tosor Fabr. 214; 546. 
tunsis Verg. Aen. 1, 702 (M). 
tunsorare L. SaL (saepius) v. Schuch. III, 204. 
tusum (= tiid-tum), vulg. tussum, cf. 
tussos Verg. G. 4^ 62 (libr. iussos); 
contussos Verg. G. 4, 240 (y); 
pertussum Pl. Ps. 369. 

Rarissime -tum per vocalem coniunctivam Y cum verbi radice 
coniungitur, atque id quidem plerumque decadente demum iati- 
nitate cf. 

(cMlum): caniturus, a, um Vulg. Apoc. 8, 13. 

parciium: Plin. ap. Diom. G. L. I, 368, 10. 

(parTlum): pSritura Stet. Theb. 12, 539. 

(peditum): peditum, i CatuU. 54, 3. 

poscttum Prisc. G. L. II, 511, 18. 

(lendltum): intenditus, a, um Front. 

Tuditare melius a substantivo tudes, Itis (Fest 153; 269), 
quam a supino tuditum derivatur. 

Plane anomalum supinnm ahsconsum est, pro abscondltum 
€f. abscOnsus, a, um Quint. declam. 17, 15 sq.; abscOnsio Vulg. 
Jes. 4, 6; abscGnsor Firm. math. 3, 8 et 11. 
cf. ital. ascOso. 

Praesentia et InOnitiva et quae inde derivantur tempora, in 
iilis radicibus, quae reduplicato perfecto utuntur, plerumque ter- 
tian) coniugationis dassem sequuntur cf. 

cSdo, ts etc. et cadSre, in compositis -cido, vulg. -cSdo cf. 
accedgre Lucr. 5, 608 (Obl., non recep. Lachm.). 
accedam Enn. Tr. 114. 
accedens Varro sat. 95. 
ac-, ex-, in-, inter-, procgdo v. Schuch. II, 8. 
Servatur & in 
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(praecSdo): praecSdens C. Aur. tard. V, 4 et 
supercSdo C. Aur. tard. II, 3. 
caedo, is etc. et caed^re, in conipositis -cTdo, arch. -ceido 
cf. inceideretis SC. de Bacch. 
Interdum ae permansit cf. 
(ancaedo): ancaesa, orum Fest. 20, 3. 
circumcaedendo Fest. 20, 3. 

percaedo = valde caedo, diversum a percTdo = trans- 
cTdo Flor. 
c^no, is etc. et cSnere, in compositis plerumque -cTno cf. 
tamen etiam 
accSno Varro 6, 75. 
occ^nere Tac. apn. 2, 81. 
praee3no Tert. etc. 
recSno Plin. 
succSno Varro 6, 75. 
snperc^no Mar. Vict. 2501. 
curro, is etc. et currere, vulg. corro cf. 

concorrunt Verg. AAi. 7, 520} 10, 431 (H.). 
decorrunt Verg. Ecl. 5, 84 {?.). 
percorratur Har. pap. dipl. 88, 7. 

cf. ital. correre, sp. pg. pr. correr, afrc. correr. 
-do, is etc. et -d^re, in compositis post mono&yllaba, 

V. s. 
fallo, is etc. et fallere, in composito refSdlo, cf. tamen 

refallam Verg. Aen. 12 644 (y). 
(mordo) vulg. cf. morditis Fuld. Gal. 5^ 15. 

cf. frc. mordre (= mordere). 
(pSgo) arch. cf. pagunt XII Tab. ap. Cic. ad Her. II; 13, 20etc. 

p^gSre Prisc. 6. L. II, 523, 24. 
parco, Ts etc. et parcere, in compositis plerumque -perco 
cf. tamen 
comparcendo Pacat. paneg. Theod. 32. 

comparcendus, a, um Front. laud. negleg. 329. 
imparco (in libris minoris auctoritatis). 
reparco, ubique. 

3 
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(pSro), ts etc. et pSrere. 

pedo, is etc. et pSdere. 

pendo, ts etc. et pendere, sensu transitivo. 

p9sco, is etc. et pSscere. 

(spondo;, vulg. cf. 

spondis Mar. pap. dipl. 79, 85. 

respondis ibid. v. Schuch. I, 258. 
spondit Ver. Sulp. Sev. 126, 18. 

respondit Verg. Aen. 6, 474 (R); v. Schuch. 1. 1. 
spondimus Mar. pap. dipl. 119, 34. 
respondite! Verc. Ev. 495, 8; Sess. Aug. Spec. 114, 21 
Goth. Ev. 355 b 1. 
cf. frc. repondre (=respondere). 
(tSgo) arch. cf. Dioin. G. L. I, 382, 20 etc, in compositis 
-tigo, etiam apud Plautum cf. 
tSgo C. L. Turp. 131. 
tSgis Pl. Asin. 373 (Fl. sapis). 
tagit T. L. Pac. 344. 

atttgit Pl. Trin. 482. 
Cj. tagam T. L. Pac. 165. 
atttgas T. L. Att. 304; C. L. Turp. 106; Ter. Andr. 

IV, 4, 50; Pl. Bacch. 440; 445 etc. 
atttgat T. L. Pac. 228. 
attigatis Pl. Most. 468. 
Inf. obtigere Pl. Most. 141. 
tendo, is etc. et tendere, vulg. tenno cf. 
tennitur Donat. in Ter. Ph. II, 2, 16. 
distennite! Pl. Mil. 1407. 
(tondo), vulg. cf. 
tondunt C. I. L. I, Menol. nist. Colot. Mai. 10. 
tonduntur Grut Calend. 138. 
Inf. pass. attondi Veget. II, 28, 36. 
detondunt Varro r. r. II, 1, 28 (al. -ent). 
cf. frc. tondre (=tondere). 
(tao pro telo) arch. v. Prisc. G. L. II, 419, 8; 526, 15. 
tfflat T. L. Att. 102. 
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abstiilo Diom. G. L. 1, 380, 20. 
abstulas Pl. Cas. II, 6, 5; Rud. etc. 
attao Macrob. G. L. V, 606, 38, 

attulat T. L. Pac. 228; C. L. Nov. 87. 
sustulo Charis. G. L. I, 247, 29; Diom. ibid. 372, 5; 
Macrob. G. L. V, 606, 38. 

Haut raro praesentis et infinitivi thema adiecta n augetur, 
quae post vocalem finalem sufBgitur, consonantibus vero antepo- 
nitur. Simili modo nona et quinta sanscritae linguae coniugatio- 
nes in temporibus, specialibus dictis, scil. in praesente eiusque 
derivatis, verbi radici syllabas na(ni)et nti adiungunt; quibuscum 
graeca verba in -vrj-fiL, velut ddfx-VTj-fZLy xlQ-vtj-fii, et -w-^l 
comparanda sunt; septima autem coniugatio sanscrita .n, et in 
quibusdam personis n^, ante finalem radicis consonantem praesen- 
tis themati inserit, quod graeca item lingua in nonnullis verbis 
in -av(jt) facit, v. c. la-f^-^-dvcD, ka-v-d^-dvu) etc, quae igitur 
duplici modo aucta sunt. Quum vero nona coniugatio sanscrita, 
ut graeca verba in --vrj-fxiy vocalem coniunctivam cum finah syllabae 

insertae vocali contraxisse videatur (na, nl = na + S, ni + 1), 
quinta autem et septima, ut graeca verba in -vv-^fiij proxime 
terminationes themati affigant: omnia praesentia latina, n aucta, 
vocalem coniunctivam retinent ac propius graecis verbis in -vco, 
V. c. (pyf-d-vw, dv'VO) etc, in -vv-tOy v. c. deix^vv-w etc, et in 
-dv-o) accedunt. Rarius tamen etiam in sanscrita lingua formae 
quaedam cum vocali coniunctiva inveniuntur v. c. arund^-a-t = impe- 
diebat (arad. rurf), pratj-a-pins-a-t = pinsebat (a rad. pis), a-du- 
nv-a-sva = vexa! (a rad. du) etc v. Bopp. Gr. crit. sansc. 
§ 341^ et 342. Interdum in tribus illis linguis n etiam in gene- 
ralia tempora recipitur, ut in sanscritis radicibus ba-n-g, a-n-g, 
ta-n-c etc, in graecis formis kdfxipofiaiy ikdfiq)&rjVy XafimoQ 
(Herod.), liXoYxa (ep.) etc, in latinis verbis pango, pungo, scindo, 
tundo etc v. i. 

Reperitur igitur n addita vel inserta in sequentibus verbis: 
(dSno), arch. cf. 
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dSDunt Pl. Ps. 767; 770; Most. 561; Pers. 256. C L, Caec. 
176. Naev. b. Pun. IV, 4. T. L. Pac. 207. 
findo, Ts etc. et findere. 
scindo, is etc. et scindere. 
Pft. scindi (=scicindi) non probat Charis. G. L. I, 246, 8. 
cf. tamen 
conscindi Diom. G. L. I, 370, 17. 
tundo, is etc. et tundere. 

Pft. tutundi Exc. Charis. G. L. I, 565, 2. 
Sup. ttinsum, saepius, etiam in compositis cf. 
detunsus, a, um Fest. 73, 11. 
obtunsus, a, um. 

retunsus, a, um Pl. Ps. 159; 1045 etc. 
Profertur etiam 

Pft. compos. tunsi Charis. G. L. I, 248, 2; Diom. ibid. 372, 18. 
pango, Ts etc. et pangere, in compositis -pingo, cf. tamen 
(antepango): antepagmentum Cato etc. 
(compango): compages etc. 
depango cf. depactus. Lucr. 2, 1087. 
(irapango): impages Vitr. IV, 6 etc. 
oppango Pl. Curc. 60 cf. Fest. 281. 
(propango): propagmen etc. 
repango, ubique, CoL 
Pft. compos. panxi Col. 

Sup. (panctum): pancturus, a, um Pallad. 3, 9. 
tango, Ts etc. et tanggre, in compositis -tingo, cf. tamen 
pertango == valde tango, diversum a pertingo = attingo, 

Apic. 6, 9; 8, 8. 
praetango Cael. Aur., ubique. 

retango Caei. Aur. tard. II, 13, 156, nusquam retingo. 
pungO) Ts etc. et pungSre. 
Pft. pupungi Exc. Charis. G. L. I, 565, 2; Not. Tir. 131. 
Sup. punctum, unice in usu. 

Pft. compos. punxi Char. G. L. I, 245, 10; Diom. ibid. 
368, 2; Phoc. G. L. V, 434, 17 etc, praevalet in 
compositis. 



Digitized by 



Google 



37 

Aliae quaedam radices, nempe tres in 1 exeuntes, praesentis 
et infinitivi themati olim j adiunxerunt, quae antecedenti 1 se assi- 
milavit et postea etiam in generalia tempora transiit. Respondent 
haec verba quartae coniugationi sanscritae, quae in specialibus 
temporibus radici j afligit, et crebris graecae linguae verbis in 
-AAto, -06(0 (ttw), -^w etc. v. Curt. gr. gr. § 250 etc. 
(-cello), nonnisi in compositis, cf. gr. yJXlo) (= xfA-Jeu). 
pello, ts etc. et pellere, cf. gr. Tidkko) ( = /raA-J-w) ; obscurata 
reperitur radicis vocalis in 
pollit = pila ludit Fest 242. 
(tello), e substantivis subtel et tellus coniiciendum videtur cf. 
etiam umbr. tel in entelus, entelust. In latinae lin- 
guae monumentis sola obscurata forma toUo, is etc. 
et tollere invenitur. 
Pft. toHi Gl. Isid. 
Sup. (tolhtum): tolHtim Corss. de pron. 1, 266. 

cf. etiam tulita (= toUita) Fabr. X, 457. 
Porro aliae tres radices incohativas praesentis et infinitivi 
formas exhibent, addita syllaba esc vel isc ^ sanscr. (a)cc^ (pro 
ask) = gr. (cc)aK, videlicet 

c5d-esco, ts etc. et cadescgre Theod. Prisc. II, 2 etc. 
dlsco (= dec-isco), is etc. et dlscere. 

Sup. discitum Prisc. G. L. II, 511, 20, unde 
disciturus, a, um Apul. Phaed. fr. 10. 
(menisco, is etc. et meniscere), plerumque deponens, in com- 
positis -minisco(r), cf. tamen eti,am 
mtniscitur. = reminiscitur Fest. 122, 18. 
Duo tantum praesentia et infinitiva reduplicationem adsu- 
munt, quae specialibus tertiae coniugationis sanscritae temporibus 
propria est atque in graeca quoque lingua haut raro reperitur, 
eiecta tamen vocali coniunctiva, quam latina ubique servat cf. 
bibo, is etc. et bibgre a radice b5 = sansc. pa = gr. nw, no 
vulg. bSbo cf. 
bebere Caper 2247; Mai liturg. vet. 
bevendum Sang. Ed. Roth. 38, 11. 
fiifitjte Const. Porphyr. de cer. aul. 1, 74. 
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cf. it. bevere, berendo; sp. pg. beber elc. 

Sup. bibttam et part. Fut. btbiturus, a, um Eccl. 

cf. bibitor Sid. ep. 1, 8; ebibitus, a, um Sid. carm. 9, 39. 
sisto, is etc. et sistere a radice stS, significalione factitiva. 
Ambo finaiem radicis vocaiem ante vocalem coniunctivam 
eiiciunt v. s. 

Restat, ut eas etiam formas enumeremus, quae in ceteras coniu- 
gationis iatinae classes aberraverunt, nempe in primam, secundam, 
quartam et in coniugationem in -u, de qua vide Pauli historia 
verb. lat. in uo Stett 1865. Tres iilae addita syllaba Sj forma- 
tae sunt et decimae coniugationi sanscritae respondent, graecis 
vero verbis in -du) et -a^w, -ou) et -oCw, -fw etc. (= Sij-w etc.) ; 
haec autem octavae coniugationi sanscritae persimilis est, nisi quod 
vocalem coniunctivam retinet cf. etiam graeca verba in -vg}, 

I Coniug.: 

(dare) in composito mandare (= manui-dare), cf. etiam 

das et da! 
sto, as etc. et stare, sensu intransitivo. 

Pft. (stavi): praestavi Dig. III, 5, 19; V, 3, 36; Ulp. etc. 
restaverit Prop. II, 34, 53. 

8 

adstasint (= ad-staverint) Fest. 26, 3. 
Sup. (statum): statim Avien. Arat. 397 etc. 

constaturus, a, um Luc. Ph. 2, 17; Mart. 10, 41 etc. 
ex-, ob-, praestaturus, a, um Flor. Dig. 

praestatum Prisc. G L. II, 474, 20. 

praestatu iri Flor. Dig. 

praestatum est Brut. ep. ap. Prisc. 1. 1. 

praestaturus. a, um Treb. ap. Cic. fam. 10, II; Cic. 
ep. ad Brut. 1, 13; Liv. 8, 34 etc. 

cf. etiam praestator, praestatio etc. 

II Coniug.: 

mordeo, es etc. et mordgre. 
pendeo, es etc. et pendere, sensu neutro. 
Sup. (pensum), unde adiectiva 

impensus (Lucr. 6, 491) et propensus, a, um etc. 
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spondeo, ^s etc. et spondere. 

teneo, ^s etc. et tengre, in compositis -tineo, cf. tamen vulg. 
abstenens Le Blant J. Chr. 708. 

abstenentissimo J. N. 4880. 
circumteneo Vulg. Esdr. IV, 16; 40. 
perteneo = diutius teneo, diversum a pertineo = attineo, 

Hier. ep. 66, 13. 
retenetur Rossi J. 2, 11. 
subteneo Cato r. r. 25. 
substenendi J. N. 206; 6310. 
con-, de-, ob-, per-, re-, susteneo v. Schuch. II, 24. 
cf. frc. abs-, con-, de-, appar-, ob-, retenir etc. 
v. etiam infra tenio. 
Pft. tenui, apud classicos, in compositis -tinui, cf. tamen 
optenui t. Scip. (Or. 554). 
tondeo, igs etc. et tondere. 
IV Coniug.: 

(currire) vulg. cf. 
occurrire Le Blant J. Chr. 199. 
percurribant Pard. 394, 11. 
cf. frc. courir etc. 
(-dire), in compositis, vulg. cf. 
reddire Pard. 431, 44. 

reddibo PJ. Men. 1038; Cas. I, 41 cf. Non. 476, 27 

nisi reddibo = reddSbo cf. 
reddibitur Pl. Epid. I, 1, 22 (Jac. reddetur). 
tradire Pard. 431, 29. 
cf. frc. trahir. 
p^rio, iunt etc. 

parire Enn. ann. 10; Pi. ap. Philarg. Verg. E. 2, 63 

V. Diom.G. L. I, 383, 4. 
pariret Pal. Ev. 242 a 4. 
paribis C. L. Pomp. 20. 
Pft. (parivi): pariit Enn. Tr. 424. 
(pendire) vulg. cf. 
pendit Fuld. Gal. 3, 14. 
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propendis Pl. Asin. 305 (Fl. -des). 
(-p^io, is etc. et -pSnre), in compositis, cf. tameD 
pgrlculum, i; etiam depon. (-perior, -pcrlri). 
Pft. (perlvi): comperii Diom. G. L. I, 372, 6. 
reperlvi et reperii Charis. 6. L. I, 247, 4 cf. Diom. ib. 
371, 2. 
Sup. (peritum): peritus sum dep. Pl. Pers. 271; T. L. Att 
Aen. 8. 
oppentus sum Pl. Most. 788. 
cf. pentus, a, um adi., perltia, ae etc. 
ezperltos = imperitos Fest. 79, 15. 
(spondlre), yulg. cf. 

spondio Form. Andegav. 7. 
tenio, Is etc. et tenire, vulg. cf. 
tenio Form. Andeg. 1. 

tenit Le Blant J. Chr. 462; 564; Bern. Euseb. 183 s. 
contenit Form. Andeg. 34. 

pertenit, pertinit Pard., Ed. Langob. etc. saepissime* 
retenit Form. Baluz. 
tenimus Garr. Gr. Pomp. 26, 36 (bis). 

contenitur Mar., Pard., Form. Andeg. etc. 
Cj. teniat Form. Andeg. 44; Pard. App. 9, 10. 
obteniat Form. Andeg. 34. 
obteniant Pard. 361, 55. 
perteniat Pard. 410, 32. 
susteniat Pard. 418, 17. 
obteniatur Pard. 387, 15. » 

Impf. contenibat Mar. pap. dipl. 66, 10. 
Fut. retenibitur Ver. Sulp. Sev. 153, 12. 
Inf. tenire Mar., Pard., Form. Andeg. etc. 

pertenire Greg. Mess. (Mone 120); Pard. 441, 3. 
retenire Forni. Andeg. 1. 
Impf. Cj. retenirit (= ret) Pard. 394, 5. 
Pft. tenlvi, veteres, Charis. G. L. I, 248, 2 etc. 
Sup. (tenltum): Tenitae = sortium de^e^ quod tenendi 
baberent potestate^i Fest. 368? 



Digitized by 



Google 



41 

cf. frc. tenir etc. 

V. Schuch. I, 258—267; 276; 432—433; III, 118 etc. 
(tondlre), vulg. cf. 

tondit 61. Cass. E a 2. 
' tundi! Gl. Cass. E a 3. 
cf. sp. tundir. 
Coniug. in -uo: 

(-buo), in composito: 

imbuo, -bui, -butum, -bugre. 
duo, (dui); sine sup., arcb. et apud Comicos: 
concreduo Pl. Aul. III, 6, 48. 
interduo Pl. Capt. 694; fr. ap. Varr. 7, 91. 

perduunt Pl. Rud. pr. 24 (Fl. perdunt). 
Cj. I. creduam Pl. Poen. III, 5, 2. 
perduam Pl. 
duas Pl. Merc. 401. 
creduas Pl. Trin. 606; Bacch. 476. 

adcreduas Pl. Asin. 854. 
creduat Pl. Bacch. 504. 
Cj. II duim Pl. 

interduim Pl. Trin. 994; Rud. 850. 
perduim Pl. Aul. IV, 6. 6. 
duis Pl. Stich. 255; Men. 267; T. L. Pac. 219} Fest. 
etc. 
creduis Pl. Capt. 605. 
perduis Pl. Capt. 728. 
duit Pl. Bacch. 334; Liv. 22, 10 (form. vet.), Ter., 
Fest. etc. 
adduit Fest. 

creduit Pl. Truc. II, 2, 52. 
perduit Pl. Poen. III, 4, 29. 
venumduit XII Tab. fr. ap. Ulp. 10, 1. 
duint Ter.; Pl. Trin. 436; Ps. 936. 
perduint, saepius ap. Ter., Pi. etc. C. L. Turp. 102; 
Pall. i. i. 61 etc. 
Imp. pass, duitor XII Tab. ap. Pliq. 24, 3, 5< 
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Pfl. (dui): concredui Pl. Casin. II, 8, 44. 

crevi (= credui cf. suavis = suaduis) Pl. Cist. 
I, 1, 1 

Ful. 11 addues Fest. 27, 14(= addueris?). 



Undecim perfecta latina siniplicia reduplicalionem quidem non 
prae se ferunt, sed primitivam radicis vocalem in e productam 
mutavisse videntur, scil. perfecta radicum Sg, Sp, c^p, ^d, em, 
fSc, fi*Sg, iSc, Igg, sed, ven, quorum (epi) nonnisi in composito 
coepi (= co-epi) extat. Ad illustrandam hanc perfecti formatio- 
nem, iterum agnatae indogermanicae slirpis linguae adeuiidae nobis 
sunt. Ac primum in sanscrita lingua repetita perfecti syllaba non 
ubique integra reperitur, sed multis iu verbis certa quadem lege 
muliiatur. Ante omnes enim terminationes, a Boppio graves 
dictas h. e. in sec. sg. Parasmaipadi (Activi) persona, si termiua- 
tione ita formatur, in duali et plurali Parasmaipadi et in omnibus 
Atmanepadi (Medii) personis, suppressa reduplicatione, radicalis S 
in e transit, si quidem et initialis et iinalis radicis litera conso- 
nans simplex est neque iila aut v est, aut una earum consonan- 
tium, quae in repetita syiiaba vicaria iitera utuntur, velut aspiratae 
et gutturales. Sequuntur tamen hanc reguiam etiam radices pai, 
l)ag', trap, grat' et ^rat' uec non ad arbitrium tras, tnam, ^jam, 
pan, vam, svan^ rag', 5rac et rad" ; unde apparet, latius quondam 
eam regnasse et postea demum grammaticorum diligentia circum- 
sci*iptam esse. Optime vero Boppius (Gr. sansc. parv. § 400; 
Gr. comp. § 605) vocaiem iiiam e (= ^) e contractione vocalis 
S syiiai)ae repetitae et t syiiabae radicaiis, eiisa initiaii radicis con- 
sonante, ortam esse coniecit, in quo id modo postulatur, antea 
primitivam radicis vocalem S in 1 esse attenuatam, quod in ipsis 
iiiis personis e graviore terminationum pondere deducendum vide- 
tur V. c. tenima = t^tinima; cerita = cSclritia etc. Quamquam 
taiis radicis attenuatio in sanscritae iinguae monumentis adhuc 
non reperta. est, aiiis tamen modis in iisdem personis hant raro 
radices debiiitantur cf. ved. paptima etc. (Bopp. Gr. sansc. parv. 
§ 450 — 456). Verum iatina nobis iingua unum saltem contrac- 
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tionis eius exemplum certissimum praebet: reperiuntur enim simul 
perfecta pSpigi et pegi (apud Pac. T. L. 21S el ubique in com- 
positis), quorum hoc ex illo, eiecta altera p, coaluit. Qui igitur 
dubitari potest, quin etiam cetera undecim perfecta, in radicali 
syllaba vocalem e exhibentia, eodem modo orta sint? Quod enim 
Corssenus (Symb. crit. pg. 530) argumentum contrarium affert, 
vocales e et i in i, non e contrahi debuisse, id per numerosa, 
quae infra e vuJgari sermone talis contractionis proponemus exem- 
pla, diluitur. Nec mirari licet, hanc contractionem per omnes 
perfecti personas serpsisse, quum latina lingua discrimen illud 
sanscritae inter leviores et graviores terminalionum formas om- 
nino ignoret, ut contra graeca lingua vocalis radicalis incrementum 
(Gunam vel Vrddim), in sanscrita ante solas leves terminationes 
admissum, fere ubivis in omnes perfecti activi personas recepit 
cf. keXomay XaXoinaxovy XeXomafievy v. tamen s. knenid^^evy 
1'aTOVy loftev eic. Magis etiam cum sanscrita gothica hngua con> 
sentit, cuius decimae el undecimae (Grimmii) coniugationis per- 
fecta in duali et plurali, ut sanscrita et latina, radicis vocalem in 
g augent, in singulari autem, ante leves terminationes sanscritas, 
reduplicationem quidem abiiciunt, sed vocalem radicalem a inte- 
gram servant; quin artissime vetus Germaniae superioris dialectus 
regulam sanscritam sequitur, in qua secunda singularis persona, 
vocali coniunctiva instructa (v. s. i = sansc. i-ta), radicalem 
pluralis vocalem a adsumit, quae, antiquior quam e, e duplici S, 
non debilitata radicis vocali, orta videtur v. c. kapumes (dedimus) 
= k^k^pumes. 

Quae sequitur, tabula, perfectum sanscritum, gothicum, 
germanicum, latinum radicis sSd (= sedere) exhibens, summam 
quatuor linguarum concordiam ante oculos ponit: 





Sanscr. 


Goth. 


Germ. 


vet. 


Latin. 


1 


sasada 


s^t 


s^z 




sedi 


2 


sasatta 


sast 










sea 

sedita 




sazi 




sedisti 


3 


sasada 


sSt 


s^ 




sedit 
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Sanscr. 


Gotb. 


Germ. vet. 


Latin. 


On. 










1 


sediva 


setu 






2 


sedatus 


setuts 






3 


sedatus 








Pl. 

1 


sedima 


setum 


sazumes 


sedimus 


2 


seda 


setut' 


sazut 


sedistis 


3 


sedus 


setun 


sazun 


sederunt 



In illis quattuor radicibus latinis, quae a vocali incipiunt, sci- 
licet Sd, Sp, ed, em, reduplicatio olim ita fiebat, ut initialis radicis 
vocalis cum insequente consonante repeteretur v. c. egi = ^gigi ; 
emi = emimi etc. cf. graeca perfecta ayriy-oxa (Insc), Mdriba 
(U. q 542) etc. Sex radices a simplici consonante incipiunt, 
scil. cSp, fSc, i^c, Igg, sgd, ven, una tantum a duplici: fr^g cf. 
goth. ga-brei£um = con-fregimus et sanscrita perfecta 5rem-ima, 
^re^-ima a radicibus Bram et bra^. Omnes vero uudecim radices 
eatenus sanscritam, quam supra attulimus, legem observant, ut 
simplicem in consonantem exeant Media omnium vocalis S olim 
fuit, quae tamen in quinque radicibns ed, ero, leg, sed, ven anti- 
quitus iam in e degeneravit, cf. 6d = sansc. ad = goth. pft. 
St; em = (^m), unde fortasse ^mare v. Ebel Gr. comp. Annal. 
XIV, 156; leg = sansc. l^g (lag-nas = cohaerens; rag-ati = 
adhaeret) cf. etiam gerra. pfl. iSs; sed = sansc. sSd = goth. 
pft. sat; v6n = graec. {J^(xv\ unde ^aivu} = ^dv-jco. 

Vulgaris latinae linguae sermo, praesertim in compositis, vo- 
cales ^-1 non in e, sed in l contraxit, quod ceteris linguae legibus 
magis convenit, cf. 
(pegi) 

impigit Arc. 1. Grom. 285, 6. 
inpigerunt Sess. Aug. Spec. 102, 35. 
inpigerat Arc. 1. Grom. 285, 9. 
(egi) 

exlgi Janssen Mus. Lugd. Insc. Tab. XV, 1. 
exigesti Arc. 1. Grom. 286, 6. 8. 
exigerit, saepius. 
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exigissem Pal. Ev. 379 a 1 ; Amiat. Luc. 19; 23. 
redlgit Vind. Liv. 45, 41, 5. 
redlgisse ibid. 44, 15, 4. 
transigerit Lugd. Cod. Theod. 7, 18, 16. 
(epi) 

coiperit L. repet. (Serv.). 
cipit Le Blant J. Chr. 91. 
(cepi) 

acclpit J. N. 6786 (Vespas.). 

ac-, con-, ex-, per-, prae-, re-, suscipi etc., saepissime rn libris. 
(emi) 

imi Perrel Cat. d. Rom. V, 32, 4. 
imet (= it) Bold. 429, U. 

adimit.Vat. 2. Aug. Serm. 118, 3. 
redimit Amiat. Gal. III, 13. 
perimit Flor. Dig. If, 15, 7. 
redimislis Bob. Aug. Serm. 8, 8. 
(feci) 

fici etc. saepissime in inscr. et libris. 

con-, de-, ef-, inter-, pro-, re-, suffici ctc, saepius. 
cf. calabr. sicil. fici, sp. hice, pr. frc. fis etc. 
(fregi) 
frigissent Form. Andeg. 32. 

confrigit Nouv. tres. d. dipl. 3, 175. 
' confrigerunt Vat. 1. Aug. Serm. 109, 12. 
(ieci) 

disTcerant (i = ii) Lond. Gran. Licin. 23 a 8. 
eicimus Goth. Ev. 46 b 23. 
eicerint Flor. Dig. 47, 21, 3. 
proiicit Vg. Aen. 9, 444 (P.). 
Oegi) 

leigisset (ei = l) Taur. Cic. pr. Scaur. 290, 3. 
col-, e-, relTgi etc., saepius in libris. 
coUigerit Verg. G. 3, 327 (P.). 
(sedi) 
considit Verg. Aen. 7, 169 (R.). 
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consideris ibid. 4, 39. 
considerat ibid. 10, 780 (M.). 
obsidere Verg. Aen. 2, 450 (V.) 
possidi etc, saepius. 
praesiderit Lugd. Cod. Th. 6, 29, 2. 
(veni) 

vinerint Pard. 425, 14. 
vinissit ibid. 424, 19. 

con-, e-, ob-, per-, revini etc, saepius in libri». 
cf. sp. wal. vine, pg. vim, frc vins etc. 
V. Schuchardlium I, 309—15; III, 124—5. 
Etiam harum quaedam radicum, praeter redupHcatum, compo- 
situm quoque perfectum formaverunt, addito radici verbi auxiliaris 
es-se perfecto (e)si, ut alio loco me amplius probaturum esse 
spero cf. eliam Curtium Temp. et Mod. pg. 303; Pott.Ann.Hall. 
1838 pg. 1527. 
(axi = ag-si): ^ 

8 

axim T. L. Pac 297 (= axerim, non = ag-sim, quae forma 
perfecti signo careret). 
transaxim T. L.* Pac 209. 
axit Fest. 3, 3. 

adaxint Pl. Aul. 1, 1, 11 cf. Fest. 28; Non. II, 53 G. 
(cSp-si), in compositis -cepsi: 

8 

capso (= capsero) Pl. Bacch. 712. 

accepso T. L. Pac 325. 

occepso Pl. Amph. 673; Cas. V, 4, 22 (al. occoepso). 

recepso CatuU. 44, 19. 
capsit Enn.* ann. 324; Pl.Ps. 1022. T. L. Att. 454. Fest. elc. 

incepsit Fest. 107. 

occepsit Pl. Asin. 794 (al. occoepsit). 
capsimus Pl. Rud. 304. 

Plpf. Cj. percepset T. L. i. i. fr. 59 (libri percepisset; Bamb. 
percepsset). 
(empsi = em-si): 
empsim PL Mil. 316. 
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adempsit Pl. Epid. III, 2, 27. 

siirempsit T. L. i. i. f. 236. 

cf. dirempsi, rarius, Charis. G. L. I, 248, 3. 
Regulariter contracta verbi emere composita perfectum 
in -si (-psi) formant: 
cSmpsi (= <co-empsi) 
dempsi 
prOmpsi 
sumpsi 

sumpse (= sumpsisse) C, L. Naev. 97. 
consumpse Lucr. J, 233. 

consumpsti Prop. I, 3, 37. 
(fkxi = fSc-si), in compositis -fexi: 
faxo, saepissime. 
faxim, saepissime. 

confexim Pl. Truc. IV, 4, 39. 
faxis, saepissime, arch. faxseis Grut. 96, 7. 

eifexis Pl. Poen. I, 3, 19; Cas. IH, 5, 63. 
faxit, saepissime, arch. faxsit L. agr. Thor. ; T. L. Pac. 424. 

defexit Liv. 1, 24 (form. vet.). 
faximus Pl. Truc. I, 1, 40. 
faxitis Liv. 6, 41; 25, 12 (carm. Marcii); 29, 27; Macrob. 

sat. 3, 9. 
faxint Ter. Heaut. I, 1, 109;* Pl. Bacch. 226 etc. 
Plqpf. Cj. faxem Pl. Ps. 499 (Ri. dixem). 
Pass. faxitur Liv. 22, 10, 6 (Weiss.). 
(i5xi = iSc-si), in compositis -iexi: 
obiexim Pl. Poen. I, 3, 37. 
obiexis Pl. Cas. II, 6, 52. 
coniexit Pl. Trin. 722. 
iniexit Pl. Ps. 70. 
(lexi = leg-si), in compositis, vulg. -lixi cf. 
colleximus Vulg. Ev. Mattb. 25, 38. 

collexistis ibid. 35. 

collexissent Schol. ad Juv. 3, 175. 
cf. Lachm. ad Lucr. 6, 17. 
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dilexi, ubique, cf. tamen vulg. 
dilixisti Pal. E?. 206 a 8. 
dilixit ibid. 182 b 8. 
dilixistis ib. 201 b 3. 
dilixisset ib. 182 b 5. 
dilixissetis ib. 192 a 18. 
intellexi, isti etc. cf. tamen intellegit Lucr. 6, 17; Sat. Jug. 
6, 2; intellegerint Sal. or. Lep. § 9. 
intellexti Pl. Rud. 1103; Ter.Andr. I, 2,30; lll, 2,20. 26. 
intellexes (= -xisses) Pl. Cist. II, 3, 81. 
vulg. intellixsi Mar. pap. dipl. 108, 5. 
neglexi, istietc. sed cf. neglegi etc. ap. Sal. et Cic. (Cort. ad 
Jug. 40, 1). 
neglegerit C. Licin. Mac. ann. 16 ap. Diom. G. L. I, 369, 
15; Prisc. ib. II, 525, 4 etc. 
vulg. neclixsit Pard. 424, 25. 
neglixerit Lugd. Cod. Th. 6, 5, 2. 
neglixerat Mone Mess. 9 (36, 6). 

Supina fere omnia terminationem «tum radici proxime affi- 
guntac rarius tantum t in s imminuunt; duo vel tria sola vocalem 
coniunctivam t inseruisse videntur cf. 
in -tum: 
actuni (= Sg-tum) Gell. 9, 6 et 12, 3 (al. §c-tum) ef. 
actis Mar. J. Alb. 139. 
actum Fabr. 170; 324. 
^ exactus tab. Claud. ap. Boiss. J. Ly. 136; Grut. 502. 
redacta Or. 36. 

cf. auctor, auctuarius etc. saepius in libris (au = a) cf. 
pr. auctor. 
(Sptum), in compositis -eptum cf. 
aptus, a, um adi., aptSre etc. 
aptus sum (med.) Ter. Heaut. IV, 3, 15. 
cSptum, in compositis -ceptum cf. tamen 

cuncaptum Insc. Falisc* 1. 
(estum = gd-tum), vulg. Diom. 6. L. I, 362, 19 cf. 
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comestus Diom. ibid. 3b7, 6; Didius de SalL; Cic. pro 
Clue. 62, 173. 
cf. comestor, Gris Gl. etc. 

emptum (= gm-tum), vulg. imptum cf. 
adimptis Mone Mess. 8 (31, 4). 
eximtis Pard. 425, 2; 433, 16. 36. 
redimptus Hone Mess. 8 (31, 16). 
cf. imlores Rossi J. 975. 

redimptor, redimptio, saepius in libris. 

f^ctum, in compositis cum praepositionibus -fectum, cf. tamen 
aulefactus, a, um Cic. Deiot. 13, 37; Liv. 37, 53, 5; Vitr. 

9, 1; GeU. 17, 7. 
postfactus, a, um Gell. 17, 7. 

praefactus, a, um (= antefactus), diversum a jiraefectus, a 
um (= praepositus), C. Aur. tard. 5, 4; acut. 3, 17. 
vulg.: 
infactum Flor. Dig. (Brinkm.). 
refactus Or. 3115. 

cf. etiam aifactavit Flor. Dig. 54, 31 (Mo). 
Contra e in i attenuata est in substantivo 
refictio, onis Flor. Dig. 43, 19, 3 et 4. 

fractum (= frag-tum). 

i^ctum, in compositis -iectum cf. tamen 
praeiactis (probris) Dict. Cret. 2, 24. 
superiactus, a, um Tac. bist. 5, 6> Sall. ap. Non. 503, 33. 
cf. etiam subiactare el superiactare. 

lectum (= leg-tum) Gell. 9, 6 et 12, 3 cf.: 
adlectus J. N. 1999; Or. 4109. 
dilectae Mar. Att. fr. Arv. 713. 
leclorque Jabn sp. epigr. 109. 

vulg. llctum cf. 
lictor J. N. 1942. 
diliclae Donat. 382, 3. 
elictos Le Blant J. Cbr. 11, 87. 

4 
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NeclicU ibid. I, 491. ' 
prelictus ibid. 373 A. 

lictor, lictio etc. saepius in libris. 

col-, de-, di', relictus, a, um, saepius in libris. 

elicto Flor. Dig. 134, 41 (Mo.). 

elicti Flor. de conf. Dig. 1 § 9. 
intellictum Mone Mess. 
V. Schuchardt I, 331—2; III, 128. 
ventum. 
Supina in -sum: 
(axum =^ Sg-tum) coniiciendura yidetur ex formis: 
ambaxi = qui circumeunt catervatim Fest. 26, 4. 
axites = una agentes Fest. 3j 4. 
axitiosus, a, um = factiosus Varro 7, 66 etc. 
(Spsum) cf. adepsi (= adepti) Vat. Verr. 431, 9.?^ 
esum (= ed-tum)j vulg. essum cf. Charis. G. L. I, 261, 24. 

V. Plaut. (Ri. et FL); Ribb. Prol. in Verg. etc. 
(empsum = em-tum), in substantivo 
sumpsio Cato r. r. 145; 
praesumpsio Not. Tir. 
sessum (= sM-tum). 
Supina in -itum, arch. et vulg. -etum: 
(Sgitum), unde Sgttare, cf. etiam 
exaceto (= exacto) Bob. Garg. 405, 7. 
acetare = agitare Fest. 23 (arch.). 
agtavimiis Verg. Aen. 2, 421 (P.). 
(c5pitum)? cf. 
praecepito Til Cod. Theod. 12, 1, 53. 
accipitcr, ris etc, ap. Lucil. acceptor (Charis. G. L. I, 98, 9). 
(legitum), unde legttare Prisc. G. L. III, 466, 20. 
cf. etiam relegta Mar. pap. dipl. 93, 110. 
Praesentia et Infinitiva etiam in his radicibus plerumque ter- 
tiam coniugationem sequuntur: 

Sgo, ts etc. et ^gere, post monosyllabas praepositiones in com- 
positis -igo, excepto tantum perSgo cf. tamen 
pergite Verg. E. 6, 13; Fest. etc. 
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pergerent Tac. anu. 1, 28. 
Post co et de t eliditur vel in antecedentem yocalem diluitur : 
cOgo,^s etc. et cogere, cf. etiam 
Pfl.^gi Pl. Bacch. 981. 
coegit PL Amph. 163. 

cogerk (= coegerit) Taur. Cod. Th. 8, 5, 35. 
Sup. (coactum) cf. 

coactus, lion csctus Caper de orthog. 22, 40. 
* quactum Isid. Or. 20, 2, 35. 
cf. it. quatto. 
dego, is elc. et degere. 
Pft. degi, ubique. 
vulg. — ego pro — tgo cf. 
exegantur Ed. Roth. 77, 3. 

exegendum Lugd. Cod. Theod. 7, 1, 6. 
exegiritur Pard. 425. 11. 
redegunt Amand. Euseb. 45 f. 53 a. 
redegar Fuld. Cor. I, 6, 12. 
redegere Flor. Dig. 21, 27 (Mo.). 
subegit Verg^ G. 1, 202 (*P.). 
(apis etc. et Spere), in unico composito 

eoepere Pl. Pers. 121 ct Fest. 59, 10; Non. 89, 16. 
coeperet Ter. Ad. III, 3, 43; v. etiam 
Pft. coepi, fere ubique, cf. tamen 

coepit Lucr. 4, 619; Claud. sacerd. I, 44. 
Sup. coeptum, ubique. 
cMpis, tt etc. et cSpere, in composilis -ctpis etc, vulg. -cepis 
etc., rarius -ciipis etc. cf. 
ac-, con-, per-, prae-, re-, susc^pere etc. saepissime in libris. 
V. Schuchardt II, 27 «t III, 174; Ribb. Prol. in Verg. etc. 
concepis Fleetw. 459, 1, 19. 
excepit Verg. Aen. 3, 318 (ya); 332 (a). 
incepit Verg. E. 9, 60 (M). 
intercepit Verg. Aen. 10, 402 (y). 

cf. it. concepir(! etc, sp. concebir etc, pg. conceber etc, 
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pr. coocebre etc, fix. coDcevoir etc. 
occupio Fl. NoY. anii. 60, 252. 
cf. nuDcupare, aucupiuni etc. 
S radicalis in iroproprits compositis servatur 

cf. antec&pere, sed anteceptus Cia n. d. I, 16, 43. 
usuc^pere XII Tab. etc. 
^do, ts etc. et edere, saepe contractum es, est etc. et esse. 
^mo, ts etc. et emere, in compositis -imo, cf. tamen 
coemo, sensu proprio, ubique, nisi quod invenitur contractum 
Pft. coemisse Ter. Ad. II. 2, 17 et 
Sup. cSmptu Lucr. 3, 845. 
cf. comptionalis Cic. ep. 7, 29; Pl. Bacch. 976. 
vulg.: 

abSmito (=auferto) Fest. 
deremendum Har. pap. dipl. 67, 1. 
* exemat Flor, Dig. 2, 7, 3. 
inleremit Verg. Aen. 10, 428 (M. P. R.); Pap. Hercul. 6, 6. 
interemunt Ver. Plin. 19, 2; 29, 22. 
interemat Bob. Frout. 77, 26. 
interemendi Bob. Comm.*in Cic. orr. 95, 19. 
peremit, -milur, -mi Flor. Dig. 
peremunt Ver. Plin. 26, 11. 
peremat Cato 81, 5. 
redemere Form. Andeg. 

redemeret Fuld. Tit. 2, 14. 
V. Schuchardt U, 19—20; III, 171. 

cf. sp. redemir, pr. rezemer, vet. frc. raembre etc. 
Post. co(n)-, de-, .pro-, su(s)- t in antecedentem vocalem 
diluitur cf. 
cSmo, cSmpsi, comptum, sensu componendi. 
demo, dempsi, demptum 
prGmo, prompsi, prsmptum, vulg. prumptum 
stimo, sumpsi, sumptum cf. tamen 
suremi T. L. i. i. f. 235 etc. 
fScls, It etc. et f^cere, in compositis cum praepositionibus — 
fjcis, vulg. — fecis elc: cf. 
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defecis Rossi J. 943. 

defecit Verg. G. 3, 96 (M); Aen. 4, 689 (My); 6, 134 
(Pal.); Aen. 2, 505 (y); Ver. Plin. 19, 18. 

defecite Sess. Aug. Spec. 109, 31. 

defeciet Clar. Epp. Paul. 521, 19. 
effecit Verg. Aen. 1, 160 (M). 
infecit Verg. Aen. 12, 418 (M). 
offecere Flor. Dig, 2, 2, 2. 
profecere Mar. pap. dipl. 62, 14. 
suffecit Pap. S. Avit. fo. 6 v 11. 

v..Schuch. 11, 5 et III, 164; Ribb. Prol. in Verg. etc. 
Contra 

concalitcimur Cic. ap. Non. 92, 22. 
iMs, tt etc. et iScere, in compositis -iicis etc. cf. tamen 
circumiScere Liv. 33, 1 8. 

endoiScito XII Tab. ap. Fest. (s. v. struere). «. 

interiaciebat Tac. ann. 2, 10. 
praeiSc^re, fere ubique, sed 

praeiicjentes Fest. 249 (s. v. pone). 
subteri^cere Pall. Febr. 18, 1. 
superiScere, plerumque. 
transiScere Sol. 52, 46. 

Pro -itcis etc. (ap. Lachm. ad Lucr. -jcis etc.) in libris saepi- 
ssime -icis etc. scriptum est, quorum i haut raro 
positionem non facit et cum antecedente vocali in 
diphthongum coalescit cf. 
abtciam C, L. Naev. 94. 

abtcienda Ter. Ad. IV, 7, 26. 
Mtcis C. L. Pall. i. i. 86. 

adtce Sen. Med. 527. 
obtcis Luc. Ph. 8, 796. 

6btcit Luc. Ph. 9, 188. 

obtciunt Pl. Trin. 1124. 

5btcias Pl. Asin. 814. 

obtciemus Pl. Mil. 148. 
siibtcit Liic. Ph. 7, 574. 
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siibici ibid. 8, 740. 
et cum synaloepbe : 
coTcitis Pl. Merc. 932. 

coicere C. L. Afran. 216. 
deicis C. L. Laber. 119. 

cf. decientes (= deiic . .) C. L L. I, Menol. nist. Vall. Dec. 1 8. 
elcit Lucr. 3, 875; 4, 1272. T. L. Att. 378. 
eiciat Ter. Andr. 11, 3, 8 (bis). 
eTciebantur Enn. Tr. 30. 
proiciet Sen. Phoen. 426. 

proiceret C. L. Afran. .348. 
reicio etc. ubique ap. Pl. y. Lachm. ad Lucr. 3, 863. 
reice Verg. E. 3, 96. 
rwcis 8tat. Theb. 4, 574. 
• reiciat Ter. Ph. IV, 5, 5. 

rScere ibid. Prol. 18. 
Post dis- et por- prior i plerumque assimilata reperitur cf. 
disstcere Verg. Aen. 1, 70; 7, 339; 12, 308. 
dissicis C. L. Naev. 57. 
dissice C. L. Caec. 237. 
dissiciebatur Lucr. 3, 639. 
porrTcis, it etc. 

cf. porriciae, arum Arnob» 2, 231 etc. 
Vulg. -igcis etc. pro -ilcis etc. cf. 
adiScerentur.Goth. Ev. 44 b 12; 319 b 15. 
conigcit Pl. Mil. 112 (Lachm.) etc. 

conigciant L. Serv. p. 62 cf. C. L L. I, 198, 50. 
deiecit Cael. Antip. ap. Non. 89, 6; Verg. G. 1, 333 (M. R); 
Aen. 8, 428 (R); 10, 753 (R); 11, 642 (c); Fl. Dig. 
(saepius) etc. 
deiecerentur Caes. b. g. 4, 28 (Lachra.). 
eigcit Lucr. 2, 951; Varro sat. 188. 

eigce Vulg. Apoc. 11, 2. 
inigcient Gotb. Ev. 362 a 2. 
obiecit Verg. Aen. 6, 421 ap. Prisc. 
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obieciemus Flor. Dig. 47, 20, 3. 
proiecit Verg. Aen. 5, 776 (c). 

proi^cere Bob. Aug. Serm. 25, 11. 

proigce Goth. Ev. 38 b 15. 

proi^cietur Sess. Aug. Spec. 28, 27. 
traiScere Lucr. 3, 513. 

traigcit Verg. Aen. 9, 634. 
V. Schuch. II, 4; Lachm. ad Lucr. 2, 951 ; Ribb. Prol. in 
Verg. etc. 
ISgo, ts etc. et legere, in compositis -figo, cf. tamen 
aUego, ubique. 
interlego (Verg. G. 2, 366); Pall. fetc. 

,^ ° l in optimis codicibus et inscriptionibus. 
neglego f 

perl^o (pellego) fere ubique, cf. tamen 

perlige C. I. L. I, 1306. 

pellige ibid. 1007. 
prael^go, iibique. 
relSgo, fere ubique, cf; tamen 

religant Verg. G. 3, 212 (F. R.); Fleetw. 447, 2, 12. 
retrolego Quint. 
sublggo, ubique. 
translego Pl. Asin. 750. 
Vulg. etiam in aliis compositis cf. . 
collegat Verg, B. 9, 63 (c); Mone Mess. Vlil (33, 24). 

collegerentur Pap. S. Avit. fo. 7. 
delege Verg. G. 4, 540 (y). 

delegete Mone Mess. 

dilego (= del-), -is, -am Goth. Ev. 
elegiiur Verg. G. 4, 296 (y); Aen. 7, 274 (c). 

elegere Amiat Cap. Act. App. 41 ; 15, 22. 

elegeret Nouv. tres. d. dipl. 3, 209. 

elegi Vind. Liv. 43, 9, 11. 
V. Schiich. n, 12 et III, 167; Ribb. Prol. in Verg. etc. 
(vgno, is etc), in Cj. Prs. compositorum quorundam cf 
advgnat Pl. Ps. 1030. 
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convgnam Pl. Bacch. 348. 
convenat Pl. Trin. 582. 
convenant Pl. 
evgnat Enn.Tr.235; Pl. Trin.41; Mil. lOIO; Bacch. 144 etc. 

evenant PL MosL 395. 
pervenam, -as, -ant Pl. 
provehant Pl. Most. 414. 
Inserta n (v. s. pango, tango etc), tertiam coniugationem sequitur 
frango, is etc. et frang^re, in compositis -fringo, cf. tamen 
affranggre Stat. Theb. 10, 47. 
Incohativa praesentis et infinilivi forma invenitur in: 
(Sipisco, is etc. et SpiscSre): adepisco, -it Gl. ap. Mai CLAuct. 
6, 503 a, alias deponens Spiscor, Sris etc. et apisci ; 
in compositis -Tpisco(r), vulg. -gpisco(r), v. s. et 
adepiscor Bob. Charis. G. L. I, 294, 20. 
adhepiscenda Mar. pap. dipl. 64, 38. 
adebisci Pard. 361, 6. 
V. Schuch. II, 27. 
(fScisco): proftcisco, is etc. et proficiscere Pl. Mil. 1329; C.L. 
Turp. 81, plerumque deponens proffciscor etc. 
Reduplicationc olim usum fuit praesens 
sido (= sTsedo, sisdp) cf. gigno (= gtgeno), gr. ytvofiai et 
ylyvofAoi; fCo) (= atd-jw = aiaed-^iia), Etiam 
in sanscrita lingua speciaiia tempora radicis sSd e 
themate sid (= st-^sad) formantur. Sldo, ut gigno, 
sisto etc. sensum transitivum adsumpsit. 
Pft. sidi cf. tamen s. sedi. 
In primam coniugationis classem transiit Part. Praes. 
elggans, tis adi. (= e-flgens), vulg. eligans et elegens cf. 
eligantem Amiat. Ebr. 11, 2, 3 etc. 
elegenter Flor. Dig. 120, 24 (Mo). 

cf. etiam eligantia C. L. Turp. 99. 
Secundam coniugationem sequitur: 
sMeo, es etc. et sedigre, in compositis -sideo, cf. tamen 
circumsgdeo, ubique. 
persedeo Liv. 45, 39. 
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supersedeo, ubique. 
et Yulg.: 
dissedent Darmst. Censor. 81, 9. * 

possedeat Or. 4360 Hz. 
possed(e)atur Rossi J. 980. 
possedeo etc. saepissime in libris. 
resedeaut Mar. pap. dipl. 77, 39. 

resederet Lugd. Cod. Theod. 6, 3, 4; Form. Andeg. etc. 

cf. adseduus, a, um etc. 
V. Schuch. II, 8 et III, 166. 
Quartae coniugationis formationem admittunt: 
(Spio, iunt etc), in composito 

coepio Pl. Men. 960 (= co-tpio). 
Cj. coepiam C. L. Caec. 90; Cato 73, 15; Pl. etc. 
coepias Pl. Trin. 1052 (al. coapias). 
coepiat Pl. Truc. II, 1, 23. 
cSpio, iunt etc^ de compositis v. s., cf. etiam vulg. 
capire Mar. pap. dipl. 115, 1, 9. 
accepire Mone Mess. IV (22, 12). 
recepire Mar. pap. dipl. 66, 23; Pard. 433, 26. 
suscipire Mone Mess. III (19, 15). 
Imp. incipi! Verg. G. 1, 230 (R.). 
praecipi ! Sess. Aug. Spec. 29, 4. 

cf. it. concepire etc. 
V. Schuch. I, 407—8. 
fScio, Junt etc. ; de compositis v. s. ; cf. etiam vulg. 

facire Nouv. tres. d. dipl. 3, 297; Mar. pap. dipL 66, 32; 
Pard. 361, 62 etc. 
satisfacire Pard 424, 28. 
sufficirent Ver. Sulp. Sev. 158, 10. 
iScio, iunt etc; de compositis v. s.; fortasse etiam 
Smicire (= amb-iicire), cf. amiclmen etc. 
Pft. Smtclvi Fronto etc, sed 
amifiuit Rrut. iaud. Claud. ap. Diom. G. L. I, 367, 26. 
amixit Varro cynorhetor. 
Sup. amictum cf. amictus, us etc. 



Digitized by 



Google 



58 

(Igglre), vulg. cf. 

elegire Pard. 435, 23. 
•cf. pr. ligir, ifrc. lire. 
(sSdlre), vulg. cf. 
sedito! L. Jul. mun. cf. C. I. L. I, 206, 138; tab. Heracl. 

(Mus. Rh. 8, 480). 
sedit Amiat. Apoc. 7, 10 et 15. 
sedibat Verg. Aen. 12, 520 (M). 
possedire, possidire, saepius v. Mar. pap. dipL; Pard. ;Fx)rm. 

Andeg. etc. 
resedire Mur. Antt. it. V, 367, 7; Form. Andeg. etc. 
cf. . vet. picard. seir. 
vSnio, is etc. et venire. 



Supra iam significaviraus, multas sanscritae linguae radices, 
in simplicem consonantem desinentes, in perfecto reduplicato ante 
leviores terminationes i. e» in singulari Parasmaipadi (Activi) 
vocales T, ii et r. Gunae incremento augere, scilicet, anteposita S, 
in e (= 51), (= ati) et ar mutare. Eae vero radices, quae, 
a consonante incipientes, vocalem radicalem S ante simplicem con- 
sonantem finalem habent, hanc vocalem in prima singularis per- 
sona ad arbitrium, in tertia necessario producunt seu Yrddi in- 
struunt. Eadem ratione secundum graecae linguae perfectum, ante 
simplicem consonantem finalem, l plerumque in oij t; in et;, o 
in co^ df in & vel tjj rarius in (o amplificat, attamen Buctum hoc 
thema per omnes activi generis modos et personas conservat. 
Gothica Ungua partim sanscritae, partim graecae legem sequitur: 
octava enim et nona Grimmii coniugationes, quarum verba radi- 
cales vocales i et ii exhibent, in singularis tantum personis eas, 
anteposita ^, in ai et au augent, in dualis vero et pluralis per- 
sonis, ut sanscrita lingua, immutatas retinent; septima autem 
coniugatio, verba cum radicali S complectens, hanc omnihus in 
personis in 9 (= a) producit, qua in re cum graeca optime con- 
gruit. Yerum utraque augendae vocalis radicalis ratio etiam ante 
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duplicem consonantem reperitur V; c. kraust (= stridit); vShs 
(= crevit). In omnibus tamen his verbis reduplicativa perfecti 
syllaba abiecta est/ cuius. rei causa inde petenda videtur, quod 
syllaba radicalis, vocalis amplificatione aucta, maior^m pronun- 
tiandi vim in se vertebat. Denique latina nobis lingua novem 
eiusmodi verba praebet, quae omnia, abiecta reduplicatione , in 
perfecto primitivam radicis vocalem producunt et omnes per per- 
sonas productam retinent, scilicet fod, fiig, fiid, iTqu, od, rup, 
scSb; vtd, vic. Vocales I et u longae e diphthongis ei et ou 
(= ai et au) ortae sunt, quae in vetustioribus inscriptionibus, 
etiam melioribus in libris haut raro inveniuntur; 6 longa, ut in 
graeca et gothica lingua, ex a obscurata est, quam solum scabi 
servavit cf. fod-io, fodi cum gr. ^ad-^og (= profunditas), lit. bad- 
au (= fodio); (od-io), odi cum goth. hatjan etc. Latina igitur 
lingua in abiicienda repetita syllaba cum gothica, in retinenda per 
omnes personas vocalis radicalis augmentatione cuni graeca lingua 
consentit. Nec vero praetermittendum videtur, in latina quoque 
lingua duo servatae reduplicalionis exempla reperiri, tiiludi et 
piipugi, de quihus v. s. pg. 27. Contra sanscrita et graeca lingua iam 
olim in perfecto veda, gr. olda pro viveda a radice vid, quod 
praesentis vice fungens in sciendi sensum transiit, redupUcatio- 
nem amiserunt. Sequentis tabulae inspectio praeclarum quattuor 
iinguarum consensum etiam in huius generis perfectis optime 
docebit.. * 







Sanscrit. 


Graec. 


Gothic. 


Latin. 


sg. 




tutoda 




staistaut 


tutQdi 


Pl. 




tutudima 




staistautum 


tutudimus 


^?- 




bu|5ga 


7te(pBvya 


baug 


fiigi 


Pl. 




bufiugima 


neipevyaixev 


bugum 


ftigimus 


sg. 




rireca 


XeXoLTta 


laihv 


Ilqui 


PJ. 




riricima 


leloinafiev 


iaihvum 
(= lihvum) 


iiquimus 


sg. 




veda 


olda 


vait 


vidi 


Pl. 




vidma 


Xe^ev 
nenqaya 


vitum 


vldimus 


sg. 




tatrasa 




scabi 


Pl. 




tatrasima 


TcexQaya^ev 




scabimus 








sQQcaya 


skop 


fodi 








eQQOjyafiev 


skopum 


fsdimus 
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Novem, quas supra enumeravimus , radices^ ad hanc classem 
pertinentes, praeter scSb a simplici consonante aut a vocali inci- 
piunt et in simplicem consonantem omnes desinunt, nam qu pro 
simplici babenda est. Tres vocaii radicali i utuntur; totidem u, 
duo tantum 5, una scSb S exbibet. Perfectum Odi praesentis vice 
fungitur; de forma odedere Verg. Aen. 7, 327 (M) v. s. — Scabi 
e plusquamperfecto scaberat coniiciendum est, quod Priscianus 
(G.L. 11,507, 1) eLucilii saturis afrert(9, 26 Dousa)« Cetera per- 
fecta passim obvia sunt. 

Perfectum in -si unicum invenitur: 
(fusi = fud-si) cf. 
difusisse Ed. Diocl. 

Supina post tenuem in -tum, post mediam in -sum aut -ttum 
formantur : 
in -tum: 
Iictum (= liqu-tum), vulg. in compositis -lectum cf. 
delectum Amiat. Cor. I, 6, 7. 

dilectum Bob. Front. 81, 2; Darmst. Censor. 60, 1>; 
Vind. Liv. 42, 23, 8. 
delecti etc. Sess. Aug. Spec. (saepius); Mone Mess. V 

(26, 22). 
dilectorum Mone Mess. p. 39. 
relecta Arc. 1. Grom. 22, 1. 
V. Scbuchardt. II, 5; cf. etiam I, 298. 
riiptum. 
vtctum, vulg. etiam vectum, vittum, vitum cf. 

Vector etc. Momms. J. Helv. App. 26 et 27; Frohner J. 
terr. coct. vas.-2073. 
evectione Flor. Dig. 45, 1, 102. 
Vittorius etc. Grut. 489, 1 (quinquies) etc. 

Vittoriaetc. Grut. 715, 9; Mai J. Chr. 453, 8; 454, 7. 
Vittorinae Grut. 70, 3. 
invito (= invicto) Donat. 17, 3; Da Schio Le ant. iscr. 
trov. in Vicenza 16 (p. 312). 
vitor Verg. Aen. 5, 484 (V.). 
Vitorius etc. C. I. L. I, 1160; J. N. 1020 et 1021 etc. 
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Vitoria etc* Grut. 840, 9; J. N. 1020 et 1021; 5002; 

6186 etc. 
Vitori J. N. 6672. 
in -sum: 

fOssum (= fbd-lum), vulg. fdsum, ttis(s)um cf. 
fussor Mur. 1970, 4. 

confusus (= confosus) Bob« Comm. in Cic. orr. 104, 20; 
Bob. Sacr. Gall. 319 b 26. 
fusum (= fiid-tum), vulg. fussum cf. 

confussus Mar. Vict. 2456; Verg. Aen. 6, 504 (y). 
infussa Verg. Aen. 4, 250 (y). 
refussa ibid. 1, 126 (y). 

cf. tamen 
exfuti (= effiisi) Fest. 81. 
V. etiam futire, futilis, e vulg. futtire, futtilis, e etc. 
Osum (= 5d-tum), vulg. ossum cf. 

exossus Verg. Aen. 11, 436 (Py); 12, 818 (y). 
perossos ibid. 9, 141 (M). 

V. ossor Pl. Asin. 859 etc. 
osus sum deponent. C. Gracch. ap. Fest. 201 etc. 
osus, a, um; osurus, a, um etc. activ., sed 
exosus pass. Eutr. 7, 23. 
perosus pass. Juvenc. 
vlsum (= vld-tum), vulg. vissum cf. 
vissa Verg. Aen. 5, 637 (P). 
vissis ibid. 3, 172 (x). 
provissa Verg. G. 1, 167 (P). 
in -itum 
fugltum, unde fugitare, fugitivus, a, um etc. 
(scSbttum) e substantivo scabitudo Petr. 99 coniiclendum 
videtur. 

Praesentia et Infinitiva plerumque terliam coniugationem se- 
quuntur, quattuor inserta n ante finalem radicis consonantem cf. 

fbdis, it etc. et fodere, vulg. etiam fiidere cf. 
fudito Verg. G. 2, 408 (P.). 
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efudiet Pard. 361, 3. 
fiigTs, Tt etc. et fugere. 
(5dere et 5derem ap. Cbaris. G. L. I, 257, 16; 19 et 2i 

Keilius in odirem et odire mutayit.) 
scSbo, 18 etc. et scSbere etc. 
inserta n: 

fundo, ts etc. et fundSre, yulg. fidSre cf. 
infidit (= infundit) Bem. Val. Max. 138, 25 fla. 
cf. infidibulum Cato r. r. 10, 1; 11, 2; 13, 3; Pall. 
7, 7, 2; Vitr. 7, 8 (13), 2 ctc, al. infudibulum. " 
linquo, ts etc et linquere. 
rumpo, is etc. et rumpSre, vulgo etiam in supino 
rumptnm cf. 

abrumptum Verg. Aen. 12, 687 (y). . 
corruroptum Pl. Tr. 116. 
dirrumpium Pl. Baccb. 306. 
cf. etiam corrumptor PI. Tr. 240. 
vinco, Ts etc. et vinccre, vulg. etiam vencSre cf. 
Vence(ntio) Rossi J. 503. 
Provencia Mar. pap. dipl. 61, 17 etc 

cf. sp. pg. vencer, pr. vencer, vet. frc. vencre etc 
it. sp. Provenza, frc Provence etc 
Saepius n elisa est cf. 

provicia Mon. Ancyr. 5, 11. 
Vicenti Mai J. Chr. 409, 6 etc 
Contra in participio perf. pass. n exstat in forma 
exvincti (= evicti) Verg. Aen. 8, 285 (R). 
Incobativa forma non reperitur, nisi in 

refugiscere Commod. instr. 23. 
In primam coniugationem transiit 
fbdare cf. 
fodautes Enn. ann. 496 (Fest.); 
in secundam 
vTdeo, es etc et videre vulg. etiam vedere cf. 
yedens Sang. Ed. Roth. 27, 18. 
vedetur Vind. Liv. 44, 38, 4; Mar*; Pard. etc. 
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vedirent (= viderent) Mone Mess. 
cf. invede Grut. 928, 11. 

inveda Le Blant J. Chr. 373 A. 
provedus ibid. 428 etc. 
cf. it vedere, sp. pg, ver, pr. vezer etc. 
V. Schuchardt II, 11 et III, 166. 
in quartam: 

fodio, iunl etc, cf. etiam 
fodlri Col. arb. 30, 2; Cato r. r. 2, 4; Aram. 24, 6; 
Dig. 45, 1, 75. 
circumfodiri Col. V, ^, 12. 
exfodiri Pl. Mil. 315; 374 (al. fodlri). 
'Pft. perfodivi Pl. Mil. 142 (Ri., libri perfodi). 
fiigio, iunt etc, cf. etiam 

fugire, effugire Sess. Aug. Spec. (saepius). 
fugirent ibid. 67, 24. 
fugiret Amand. Euseb. 199 a. 

quaeritur qua de causa fugere et noii fugire dicatur Prob. 
G. L. IV, 185, 20. 
effuglri C. L. Syr. sent. 815. 
Pft. fugibi (= ivi) Or. 2830. 
cf. ital. fuggire. 
odio, is etc et odire ap. Africanos etc, sed iam C. Gracch. 
ap. Fest. 201. 
cf. bdies Tert. adv. Marc 4, 35. 
odientes ibid. 4, 16. 
odiendi Apul. dogm. Plat. 3.. 
odlre, odlrem Charis. G. L. I, 257, 16 etc; Prisc G. 

L. III, 528, 12. 
odltur Tert. apol. 3. 
odlri Cassiod. hist. eccles. 6, 2. 
Sdlremur Hier. ep: 43, 2. 
Pft. odivit Ant. ap. Cic fam. 13, 19, 41. 
odiit Pal. Ev. 195 b 9. 
(rumpire): conrumpire Pard. 435,^49. 
(vidire, vedire), vulg^ cf. 
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vidis Pal. Ev. 283 b 1. 

vidil Amiat. Cap. Joh. 35 (bis); Form. Baluz. 

vidimus Ver. Plin. 216, 15. 

vedimus Mar. pap. dipl. 96, 7; 42. 
vidite! Fuld. Joh. l, 40; Ephes. 5, 15; Phil. 3, 2 (ter); 
Ebr. 3, 12; Bob. Aug. Serm. 45, 2; 57, 13; Mone 
Mess.; Pard. 425, 20 etc. 
pervidire Arc. 1. Grom. 184, 5 etc. 
Pass. veditur Mar. pap. dipl. 96 (decies) etc, Pard. 433, 
14 etc. ^ 

vedimur Mar. pap. dipl. 96, 34 etc. 
cf. vet. picard. veir. 
V. Schuchardt. I, 258 etc; II, 10; III, 166. 
(vincire) Flor. Dig. 62, 7 Mo. 



Supersunt duodeviginti radices, quae perfectum simplex sine 
ulia radicis mutatioiie formant, scil. cand, cud, fend, ftd, hend, 
lc, lamb, mand, pand, prand, psall, sall, scand, sld, strld, vell, 
verr et vert; e quibus cand (sic posui propter cand6re, candela etc), 
fend et hend in compositis tantum reperiuntur, igitur in simplici 
statu reduplicato perfecto uti potuerunt, quod analogia perfectorum 
pependi et tetendi verisimillimum redditur cf. etiam cicindela, ae, 
apud Isidorum 12, 8, 6 ciceudula (vulg. = candela) et graec 
Tcixccvda U. ip 268, Od. cJ 96 = pre-hendi; nsxdvdsL II. w 
192 = pre-henderat. Perfectum salli sola grammaticorum auc- 
toritate nititur; psallo, psallere non anliquitus traditum, sed e 
graeco verbo tpdklcOf ipdllup traductum est et perfectum psalli 
ad analogiam verbi vello, velli formavit; sidi, e reduplicato prae- 
sente sido (=> sisedo) derivatum, cum sedi confundebatur, quod 
vulgus sldi pronuutiavit, et in compositis rarissimum est cf. residi 
Liv. 2, 29; reslderat Ov. Met. 7, 76 v. s.pg. 56. Reliquae radices, 
brevi vocali praeditae, cum iis, quae reduplicatum praeteritum 
servaverunt, ita congruunt, ut eas quoque in perfecto olim syllabam 
repelitam habuisse, pro certo credere liceat cf. 
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mand, pand, prand, scand, lamb cum spond, tond etc. 
vell cum fall, 
verr cum curr, 
vert cum mord, parc. 
Quodsi quaerimus, cur tanta talium perfectorum pars iam 
olim reduplicatione privata sit, e maiore radicum pondere id de- 
ducendnni videtur, quae omnes dnplicem in consonantem exeunt, 
quo factum est, ut syllaba radicalis praecipuam pronuntiandi vim 
in se verteret. Eodem modo duodecima gotbicae linguae coniu- 
gatio, cuius radices et ipsae omnes duplici consonante finiuntur 
iam pridem reduplicationem abiecit, eo tantum a supradictis per- 
fectis latinis discrepans , quod in dualis et pluralis personis , gra- 
vioribus terminationibus oneratis, radicalem S in il obscuravit cf. 
goth. fra-bant^ (captivum duxi) cum lat. pre-bendi, 

fra-huntum cum pre-hendimus; 
gotb. vart' = verti, 

vaurtum (= vurtum) = vertimus; 
gotb. band (nexui) cum lat. pandi^ 

buudum cum pandimus; 
gotb. ana-tramp (irrui) cum lat. lambi, 
ana-trumpum cum lambimus; 
et e vetere Germaniae superioris dialecto: 

vet. germ. pi-wal (i. e. pi-wali === contaminavi) c. iat. velli, 

pi-wuiluines cum vellimus; 
vet. germ. scal (i. e. scall = personavi) c. lat. psalli, 

scullumes cum psallimus; 
vet. germ. war (i. e. warr = impedivi) c. 1. verri, 

wurrumes cum verrimus etc. 
£x quinque radicibus, longam vocalem praebentibus, de sld 
iam supra diximus; ic secundum Caprum (apud Prisc. G. L. H, 
509, 23) olim brevi vocali utebatur et in praesente Guna aucta 
est, ut dico = deico a radice dic cf. iu-dex, icis; dTcare elc. 
Similiter ftdo e feido cf. difeidens J. N. 4495, a radice fid con- 
tractum videtur cf. fldes, is; perfidus, a, um etc. Quod si ita est, 
radices tc et fid ad tertiam ciassem referendae sunt. De strldo 
et cudo nibil affirmare ausim. 

5 
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Nonnullae huius classis radices, praeter reduplicatum , etiam 
compositum perfeclum formaverunt cf. 
in "Si ^ 

(cansi = cand-si): incensit (= incenserit) Fest. 107.. 
cusi (3= cud-si) Diom. G. L. I, 369, 2; Phoc. ap. Prisc. G. 

L. n, 515, 17 etc. 
ftsi (= fid-si), veteres sec. Prisc. G. L. II, 420, 13. 
viilsi (= vell-si) cf. pulsi, perculsi etc, saepius, etiam in 
compositis; arch. volsi cf. 
avoisi Luc. Pb. 9, 762. 
evulsi Flor. IV, 12, 38. 
praevulserat C. L. Laber. 146 etc. 
vgrsi (= verr-si), Serv. ad Verg. Aen. 1, 59 cf. Prisc. G. 
L. II, 532, 22. 
aversit Varro sat. 144. 
in -ui 

mandui, nonnuili sec. Prisc. G. L. II, 419, 13 et 16. 
De perfectis anomalis in -dedi v. s. 

Psallo, sido et strido supino carent; composita verbi sidere 
supinum a sedere mutuantur, scii. -sessum; ico solum -tum inte- 
grum servat: lctum cf. etiam lclus, us etc. Etiam supina in -itum 
rara sunt: 

(fenditum) coniiciendum videtur e glossa Pbilox. : 

infenditor = ovvdixog, 
lambitum, unde lambitare, lambttus, us etc. 
(verritum) cf. 
conyerritor CatuU.' ap. Apul. mag. 277, 13. 
everrttor Fest. 77, 18 (al. everriator). 
Reliquae radices supinum in -sum formant: 

(cansum), in compositis -censum. (= cend-tum). 
cQsum (= cud-tum), vulg. cussum cf. 

incussus Verg. G. 1, 275 (A M P R). 
(f^nsum = fend-tum), in compositis, vulg. 
(-fessum) et (-fesum) cf. 

infessi (= infensi) Verg. Aen. 5, 587 (M). 
defesori Fabr. 280, 178. 
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ftsum t= fid-tum), vulg. fissum cf. 
cofisse! Verg. Aen. 5, 870 (R)- 
lisus sum etc. sensu deponentiali usurpatur. 

(hensum = hend-tum), in composito prehensum vel pren- 
sum, vulg. (-hessum) et (-hinsum) cf. 
compressa (= comprehensa) Verg. Aen. 2, 793 (y); 6, 

V. etiam comprenssa Vg. Aen. 6, 701 (c). 
inrepraehinsibiliter Mone Mess. III (19, 7). % 
cf. vet. frc. wal. prins, frc. pris = prehensus etc. 
mansum (= mand-tum), vulg. massum, masum cf. 
masus = edax Pl. Gl. 485 (sensu deponentiali, v. i.). 
masucius, massucus = edax Gl. Paul. 139; Vat. /? 568 
Garr. Insc. Pomp. XVI, 5, 50. 
pan^um (= pand-tum), in compositis -pensum, cf. tamen: 
dispansus Lucr. 1, 306; Plin. 9, 4, 8; Hist. Aug. II, 

139, 4. 
propansus ApuK Met. VI p. 179, 14. 
vulg. passum, haut rarO etiam apud classicos, in compositis 
-pessum, cf. tamen 
dispassus GeU. 15, 15. 
expassum G. L. Caec. 198. 
propassis Apul. flor. 365, 35. 
pransum (= prand-tum); vulg. prasum cf. 
pransus sum etc. sensu deponentiali usurpatur. 
prasor Insc. 

prasus Verg. cf. Wagn. Orth. Vg. 456. 
sSlsum (= sali-tum) cf. falsum etc, in compositis -sulsum 

cf. insulsus, a, um et praesulsus, a, um. 
scansum (= scand-tum), in compositis -scensum. 
viilsum (= vell-tuin) cf. pulsum etc, arch. volsum. 
versum (= verr-tum), arch. vorsum, v. c. 

vorsa Pl. Ps. 164. 
versum (= vert-tum), arch. vorsum, vulg. in compositis 
-(v)ossum, -(v)osum, -ussum, -usum, interdum etiam 

apud classicos cf. 
701 (P b). 
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prossum (= provorsum), PL^ . . ,.v . 
russum (= revorsum)^ Pl. J ^^®P'"® *" "^"^' 

russus Verg. Aen. 2, 671 (b); 4, 531 (c)5 4, 557 (F). 
deosnm (= devorsum), saepius in libris. 
introsum Lucr. 3, 534. 

prosum Lucr.3, 44; 514; C. L. Afran. 93 ; Pl. Trin. 1130 elc. 
proso Avien. fab. 3. 

cf. prosa, ae; prosalis, e etc. 
pFosusEnn. Tr. 143; Pl. Trin. 730; Varro 254, 15 (M). 
rusum Lucr. 3, 1001; Pl. Trin. 182; Mil. 525 etc. 

rusus Enn. Tr* 143; C. L. Naev. 89; Lucr. 5, 749 etc. 
susum Cato r. r. 157, 15; Naev. ap. Non. 116, 30. 
suso C. L L. I, 199, 8. 
susovorsum v. Corss. de pron. II, 43. 
sus (= susum) Fest. 290. 
cf. frc. sus. 
cf. etiam: 

advosem = advorsarium Fest. (M). 
controvosias = controvorsias C. I. L. I, 199, 2. 
unose = univorse T. L. Pac. 213. 
Praesentia et Infinitiva plerumque tertiam coniugationem 
sequuntur cf. 

(cando, is etc. et candere), in compositis -cendere. 

cudo, is etc. et ciidere. 

(fendo, Ts etc. et fendere), in compositis. 

ftdo, ts etc. et fldere. 

(bendo , ts etc. et hendere) , in composito prehendere vei 

prendSre. 
Ico, is etc. et icere v. c. lcit Lucr. 3, 161. 
lambo, is etc. et lambere. 

mando, is etc. et mandere ; etiam deponens mandor, eris etc, 
Prisc. G. L. IF, 397, 1 cf. s. masus, masucius etc. 
pando, ts etc. et pandere, in compositis rarius -pendo, 
vulg. etiam -penno cf. 
dispendere T. L. Pac. 19. 
dispennite! Pl. Trin. 1407. 
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(propendo) cf. propessi T. L. Att. 255. 
psallo, Ts etc. et psallere, vulg., spallo etc. v. Schuch. II, 364. 
sallo, Is etc. et sallere, rarius cf. Diom. G. L. I, 375, 19; 
Prisc. G* L. II, 546, 9 : 
sallere Varro 5, 110} Lucil. 8, 8. 
sallant Varro antiq. hum. 15. 
sallerent Sall. hist. 3, 7. 
scando, ts etc. et scandSre, in compositis -scendere, sed 
superscando Liv. 7, 36. 
suprascando Liv. 1, 32. 
sldo, ts etc. et sldere. 
strldo, ts etc. et strldSre Prisc. G. L. II, 443, 22, semper 

apud Verg.; Horat. etc. 
vello, 18 etc. et vellere, arch. vollere, cf. 

convollere Charis. G. L. I, 193, 7 (non apud Keil.). 
verro, ts etc. et verrere, arch. vorrere Ri. Pr. in Pl. Trin. 95. 
convorram Pl. Stich. 374. 
convorret PI. Rud. 845. 
revorram PI. Stich. 389. 
verto, ts etc. et vertere, arch. vortSre, saepissime in libris. 
In secundara coniugationem aberraverunt: 

prandeo, es etc. et prandere, etiam prandeor, deponens, Bern. 

Ciedon. 72, 4 cf. pransus sum = prandi. 
strldeo, es et «trldere apud Lucan., Juven., Statium etc. 
Pft. stridui, nonnulli^ sec. Prisc. G. L. II, 419, 16; 
in quartam: 
pandire Le Blant J. Chr. 503. 

sal(I)io, sal(l)ivi, sal(l)ltum, sal(I)ire, saepius usitatum, quam 
sallgre cf. Prisc. G. L. II, 571, 4 et 
sal(l)iendorum L. Corn. Sisen. hist. 
sal(l)lvi Prisc. 1. 1. 

sal(l)ltU8 Com. Sever. VIII de statu suo ; Fabian. causs. III. 
salliturus C. L. Nov. 117. 
cf. salitura, ae Col. 
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Omnes igitur quatluor classium, a nobis perspectarum, radi- 
ces, quae reduplicatum perfectum aut usque ad florentissima 
latinae linguae tempora integrum servaverunt aut yarie iam pridem 
mutilaverunt, numero sexaginta octo sunt'*'), quum circa centum 
radices perfectum cum -si compositum exhibeant, octoginfa vero 
sine vocali intermedia -vi (ui) adsumant. Quas tres perfecti for- 
mandi rationes apud verba, non derivata, pariter admodum in usu 
quondam fuisse apparet; derivata tertiam solam admittunt. Nec 
reduplicatio, in tanta verborum copia a nobis demonstrSrta, rara post- 
hac vel anomala dici potest; immo insigni agnatarum linguarum con- 
sensu probatur, primitivam eam et unicam quondam apud Indoger- 
manos et ipsos veteres Latinos perfecti formandi rationem fuisse. 
Quae sententia eo confirmatur, quod inter initiales earum radicum 
literas, quaeapudLatinos reduplicationem olim admiserunt, omnes el 
consonantes et vocales, exceptis tantum g, n, qu, u, inveniuntur. 
Ac saepissime quidem tenues reduplicationem retinuerunt, scil. p (pr, 
ps) duodecies, c octies, t sexies; tum spirantes, scil f (fr) novies. 
s (sc, sp, st, str) item novies, v sexies; reliquae non saepius, 
quam ter. Maxime iabiales reduplicationem amaverunt, nam, 
additis tribus radicibus a m et una a b indpientibus, una et triginta . 
radices labialem primo loco habent; septendecim dentalem osten- 
dunt; ceterae literarum classes rarius in radicum initio reperiuntur. 
Quodsi varios syllabae repetitae casus referre iuvat: triginta eam 
perfecta integram servaverunt, undecim repetitam cum radicali 
syllaba contraxerunt, viginti septem reduplicationem omnino abie- 
cerunt, scil. omnes eae radices, quae a vocalibus i et o, a con- 
sonantibus simplicibus h et r, a compositis pr, ps et str incipiunt ; 
pleraeque a v et 1 ineuntes; rarius quae f, m et s simplicem, 
rarissime, quae p, c, t primo loco habent; nunquam vero ra- 
dices a vocalibus a et e, a semivocali i et a mediis b et d inci- 
pientes, reduplicationem prorsus amiserunt. 

Supra iam coniecimus, repetitae syllabae iacturam e graviore 



*) Gurtius Temp. et Modi pg. 218 octoginta octo enumerat, additis yiginti 
radtcibus in u et v, quorum perfecta equidem cum fui composita esse alio loco 
demonstrabo. 
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syllabae radicalis pondere deducendam esse, quae aut natura lon- 
gani, aut Gunae vel Vrddis incremento productam, aut duplici 
consonante onerataro vocalem continens, maiorem pronuntiandi 
vim in se vertendo, antecedentem syllabam oppresserit. Quod e 
communi quattuor classium conspectu magis etiam patescit et certis 
legibus circumscribi potest, quas hic proponemus: 

1) Eae radices latinae, quae duplici consonante fmiuntur, 
nunquam in perfecto reduplicato Gunae vel Vrddis incrementum 
admiserunt. Quae leviores vocales o et ii continent, repetitam 
syllabam ubique servaverunt, scil. mord, posc, spond, tond, curr; 
quae gravioribus S et e praeditae sunt, plerumque reduplicationem 
abiecerunt, scil. cand, mand^ pand, prand, scand, sall, psall, lamb, 
fend, hend, vell, verr, vert; excipiuntur pend et tend, nec minus 
parc et fall, quae tamen in perfecto syllabae radicalis vocalem S 
in g attenuant. 

2) Eae radices, quae natura longam vocalem complectuntur, 
iam pridem reduplicationis iacturam fecerunt, scil. ic, cud, ftd, 
sid, strid; excipiuntur ped, quae e pard mutilata est, quam ob 
rem pepedi = peperdi ad analogiam perfectorum peperci et fefelli 
explicandum est v. s., et caed, quae ae in T attenuando radicalis 
syllabae pondus imminuit. Vide tamen de radicibus ic, fid et 
sid s. pg. 65. 

3) Eae radices , quae vocalibus radicalibus S et e ante sim- 
plicem consonantem utuntur, et ipsae Gunae vel Vrddis incremen- 
tum non passae sunt, immo ubique in perfecto redupUcato S in S 
vel t, S in t vel ii attenuantes, atque ideo syllabae radicalis pondus 
minuentes, repetitam syllabam nunquam abiecerunt. Contractionem 
autem eae subierunt 

a) quae a vocali incipiunt: Sg, ^p; Sd, em* 

b) quae in tenuem exeunt: cSp, fSc, iSc; excipitur dec. 

c) quae a consonantibus fr, 1, s, v ineunt, in ceteris classibus 
reduplicationem non retinentibus: frag, leg, sed, ven. 

d) scSb, cuius perfectum scabi ad veteris Germaniae superioris 
dialecti analogiam explicandum videtur v. s. pg. 60. 

Reliquae huius classis radices reduplicationem integram servave- 
runt, scil. p5g, pSr, cSd, cSn, t5g; pel, per, cel, ten, men, dec, tel. 
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4) Eae radices, quae Tocalem radicalem i vel ii ante simpli- 
cem consonantem praebent, omnes olim in perfecto Guna auctae 
ftiisse videntur; eae, quae 5 exhibent, Vrddi. Postea vero conser- 
vatio syllabae repetitae, accentum in se vertentis, effecit, ul radi- 
calis syllaba in quibusdam perfectis corriperetur cf. tutiidi, arch. 
tutudi; pupiigi, sed pupugerat v. s. Fidi deinde reduplicationem 
abiecit, apud classicos etiam scidi. Rdiqua perfecta iam ante 
paenultimae correptionem repetitam syllabam amiserunt, scil. llqui, 
vidi, vici, ftidi, fugi, rupi, 6di, fodi, quorum 5di fortasse e contrac- 
tione ortum est. 
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V i t a. 

Natus sum Lubecae anno MDCCCXXXI Calendis Aprilibus, 
patre Ernesto Deecke, philosophiae doctore, qui postea quartae 
in Catharineo Lubecensi professurae munere functus est. Ab anno 
MDCCCXXXVII Catharinei classes elementarias et gymnasiales fre- 
quentavi, directore Fr, Jacoho, cuius memoriam adhuc summa 
cum pietate et gratissimo animo prosequor. Anno MDCCCXLVIII 
Lipsiam me contuli, ut philologiae studio operam darem, et viros 
III. Hauptium, Jahnium, Weslermannium , Brockhausium alios 
audivi. Inde post tria semestria Berolinum petivi ibique scholis 
virorum III. Boeckhii, Curtii^ Hertzii, G, Grimmii, Boppii, Weberi, 
Lepsii, Schottiiy Trendelenhurgii, Rankii, Ritteri. dliorixm acerrimo 
studio interfui. Anno demum HDCCCLII militiae sustinendae causa 
in patriam reversus e Fr. Jacohi morbo infelici occasionem habui, 
per novem fere menses in prima gymnasii classe docendi. Exim 
mens. Oct. anni MDCCCLIV scholam Ernestinam puellarem regen- 
dam suscepi, cui adhuc praesum. Denique anno MDCCCLXIV 
civium favore in summum scholarcharum collegium cooptatus sum. 
Quod in tanta vitae contentione otii nanctus sum, id comparativae 
grammaticae studio dicavi. 
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G. L, 
T. L. 
C. L. 
R. L. 
C. L L 
J. N. 
Enn. 
Naev. 
Cat. • 



Notae ^uaedam: / 

Grammatici latini .ex rec. Keilii etc. 
Tragicorum latiBori rdiqa.j ^^^ ^ ^^^^^^ 



Comicorum latinor. . reliqu 

Latini sermonis velust; rrfiqu. tiSf A. E. Bgjspr. * 

Corpus Inscriplippura Jatinarum e%^ I4omiu«eBV ^ ' .' 

Inscriptiones. Regni .NeapOliJtairi edv Moiiimseij., 

Ennianae poesis rfeliqu. rec. .; J. Vahlen/: v *; 

N^Vii de Ijello piinico Mii^. rec. J. tiahFen. . 

M. Catonis, praeter librum de re rua^ica, quae extant 

rec. fl. Jordah. 
Varr, sat. == J. Vahleni in M. Ter. Varronis saUirarum Menippearum 

reliquias coniectanea. 

In citando Varrone de lihgua lalina et Festo Muelierum secutus 
sum; in Gellio Hertzium; in Plaulo Ritschelium et Fleckeisenum, 
quoad eorum editiones suppeditant; in Terentio Beiitleiusa; i« IjucrettT), 
Catullo et Tibullo LachnKrnnum; in Vergilio Ribbeckium, cuius Prole- 
gomena magnara lectionum varielatem praebent; in Horatio et Ovidii 
Metamorphoseon libris Hauptium; in Plauti Epidico, Propertio et 
Manilio Jacobum; in Lucano Weberum; in Tacito Haasium etc. 

De vulgaris sermonis Utini fontibus v. Schuchardtium I, 6 — 17 
et 111, 2—4. 
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